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KATA MAGG®AION

1 BiBAog! yevéoews2 Inood Xptood viod Aauld viod ABpady.

2 ABpady &yévvnoey tov Toadi,3 Toadu3 8¢ éyévvnoev tov TaxdP,4 TakbB4
8¢ gyévvnoev tov Tovdav kal tobg &8eApods adtod, 3 Tovdag 8t éyévvnoev tov
DapecS kot tov Zapad £k thg Oapdp,” PdpecS 5t Eyévvnoev tov Eopwp8 Eopwpd
8t &yévinoev tov Apdp® 4 Apapd 8t éyévvnoev tov Apwvaddp, 10 ApwvadaBlo 8¢
éyévvnoev tov Naaoowv,!! Naaoowv!l 8 éyévvnoev tov Zadpawy,12 S Todpdvi2
8¢ éyévvnoev tov Boeg!3 éx tiig PoxaB,!4 Boeg!3 8¢ éyévvnoev tov TuPnd!s éx tig
Povh,16 TwPnd15 8t éyévinoev tov Teooai 17 6 Teaoatl? 8t éyévvnoev tov Aautd
tov Baothéa.

Aautd 8t éyévvnoev tov Zolopdvald ék tijg Tob Odpioy,!9 7 Tohopwv!8 &
&yévvnoev tov PoPodp,20 PoPoip?0 8¢ éyévvnoev tov APl ABa2! 8¢ éyév-
vnoev tov Acdp,22 8 Actgp?2 8t éyévnoev tov Twoagdt23 Tucapat?s ¢ eyév-
vnoev tov Twpdp,24 Twpap?4 8¢ éyévvnoev oV Olav,25 9 "Oliac?5 8¢ &yévvnoev
ov TwaBéy,26 TwaBap26 8t éyévvnoev tov Axa(27 Axal2” 8t éyévwnoev tov
‘Elexciav,28 10 ‘Elexiag?8 8t éyévvnoev tov Mavaooi,2? Mavaooijs?? & éyévnoev
oV Apg30 Apwe30 8¢ éyévvnoev tov Twoiav,31 11 Twotag3! 8t &yévvnoev tov
leyoviav32 kat Tovg &deApovs aiTod emt Thg petotkeotag33 Bafuldvog.34

12 Metx 8¢ thv petoweoiav33 BaPuddvogdt Texoviag32 éyévvnoev tov
YB35 ZaAaBA35 8¢ éyévvnoev Tov ZopoBaBér36 13 ZopoBaPEA3s &t
&yévnoey tov ABLotd37 APobd3” 8t éyévvnoev ov EAakip,38 "EAtaxiu38 8¢

IBiBAog, ov, 1, book, sacred book, record. 2yéveaig ew, 1}, beginning, origin, descent, birth, ex-
istence, Niv: genealogy. 3oadx, 6, Isaac. VlakdB, 6, Jacob. ®apes, 6, Perez. Zapa, 6,
Zerah. 7Oayép, i, Tamar. SEopdy, 6, Hezron. 9Apdy, 6, Aram.  0Apwadap, 6, Amminadab.
UNaagody, 6, Nahshon. 12Zalutv, 6, Salmon. 13B¢eg, 6, Boaz. 1PaydB, 1, Rahab. 'STwpis, o,
Obed. '6'Poth, 1), Ruth. 17[eqoal, 6, Jesse. '8Zohopdy, Gvog, 0, Solomon. 1900piag, ov, 6,
Uriah. 20'PoBody, 6, Rehoboam. 2UAB, 6, Abijah.  22Acag, 6, Asaph.  *lwoagér, o,
Jehoshaphat.  2lupéy, 6, Joram. 2¥Oliag, ov, 6, Uzziah. 26'TwaBap, 6. Jotham. 2TAxal, 6,
Ahaz. 28'Eleiag ov,6, Hezekiah. 2Mavaoofis, fj, 6, Manasseh. 30A 0,6, Amos. 3Vluaiag ov, o,
Josiah. 32lexoviag, ov, 6, Jechoniah. 33petowkeoie, ag 1y, deportation. 34BaBulibv, Gvog, 1, Babylon.
355 ahaBui, 6, Shealtiel, Salathiel. 36Z0poPaPéd, 6, Zerubbabel. 3TABovd, 6, Abiud. 3¥'Ehwkiy, o,
Eliakim.
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gyévvnoev Tov Alop39 14 Alwp39 8¢ éyévwnoev tov Zadik,10 Sadik0 5t éyév-
vnoev tov Axipd!l Axipd! 8¢ éyévvnoev tov 'EAwond 42 15 EAwond42 8¢ éyévvnoev
tov 'EAealap,43 'EXedlap43 8¢ éyévwnoev tov MatBav,44 MatBivi4 8t éyévvnoev
wov TakdB,4 16 TaxdsB4 8t éyévwnoey tov Twofig tov &vBpa Mapiag15 £€ fi éyev-
v0n Tnools 6 Aeydpevog Xprotog.

17 Taoar odv ol yeveat émd ABpaiy Ewg Aauid yeveal Sexatéooapeg6 kal
ano Aauid €wg tig petowkeoiag33 BaPuldvog34 yeveal Sexatéooapegd6 kol dmd
i petotkeatag33 Bafuldvogd4 wg tod Xplotod yeveal Sekatéooapeg 46

18 Tob §& Inood Xptotod 1 yéveorgd? otitwg 1v. pvnotevdeione8 tis unTtpdg
avtod MapiagtS t§ Tworp, mpivi9 1 cuvedBeivi0 adtolg ebpéln év yaotpls!
gxovoa &k Tvebpatos éyiov. 19 Twonp 8t 6 dviyp adtig, Sikatog By kat ui) BEAwY
avtiv Serypatioar52 éBovAifn AdBpes3 dmordoar adtiv. 20 tabta 8& adtod
evBupnBévrog54 (8ob dyyelog kupiov kat Svapss épdvn atd Aéywy, Twongp vidg
Aavid, pi) ¢pofindiis rapataPety Maptapsé thy yuvaikd oov- To yip €v adi yevvn-
Bev & Tvedpatos Eatey aylov. 21 téEetans7 8t vidy, kol kahéoets T Ovopa aUTOU
Tnoobv- adtog yip adoet Tov Aadv attod and thv auaptidy adtdv. 22 Tovto 8¢
Ohov yéyovev tva TTAnpwbfj to pnbEv HTo Kkupiov Sk Tob TPoPriTov Aéyovtog,
23 "I§ob 1 mapBévogs8 &v yaotpis! Eet kai téfeTar? vidy, kat kaécovaty
10 Ovopa avtod 'Eppavouid,s9 6 éoty pebepunveudpevove0 Med’ quév 6 Bed.
24 gyepBeis 8t 6 Twongp dmd Tod Hrrvoud! emnoinoev wg tpooétagevd? avtd O
dyyeAog kupiov kal Tapédafev Thv yuvaika abtod, 25 kal odk éylvwokey adThHv
gwg ol ETekevS7 vidv- kat ékdAeoey TO Svopa adtod Tnoodyv.

2 Tob 8¢ 'Tnood yevvnBévtog év BnBAéep! tiig Tovdaiag év pépats ‘HppSou
o0 PaotAéws, iob pdyor2 &md dvatohdv? mapeyévovto eis Tepoodiupa
2 héyovreg, Tob éotwv 6 texBeigt Paotheds v TouSaiwy; eldopev yap adtod
TOV GoTépad &v Tj) dvatohi? kot HABopev Tpookuviicar adtd. 3 dkovoag St O
Baotheds Hpddng &tapdyBns kat naoa TepoodAupa pet’ adtod, 4 kal ouvayaybv
TAVTAG TOUG APXLEPELS kal ypappatels Tob Aol émuvBdveto? Tap’ adtdv 1o

39ATbp, 6, Azor. *0Zabik, 6, Zadok. 4VAxiw, 6, Achim. 42EAw08, 6, Eliud. 4¥Eedlap, 6, Eleazar.
“MatBav, 6, Matthan. 4*Mapia, ag i, Mary. “08exatéooapes, fourteen. 47 yéveats, ewg, 1, be-
ginning, origin, descent, birth, existence. “8yvnatedw, I betroth, rass: becorne engaged.  ?7ply,
before. Ouvépyopar, I come together, come with, go with. 5yaotip, Tpéc, 1, belly, womb.
32§etynatilw, I expose, make an example of, disgrace. 53\&Bpg, secretly. 51évBupéopar, I con-
sider, think. 36vap, ©6, dream. SMapway, i, Mary. 7xikzw, I bear, give birth, bring forth.
58 tapBévos, ou, 1, 6, virgin, maiden, unmarried youth, chaste person. 59'Eppavourd, 6, Emmanuel.
60eBepunveiw, I translate. ©'mvog, ov, 6, sleep.  2mpootdoow, I command, order, prescribe.

1BnOAéey, 1), Bethlehem. 2udyos, ov, 6, wise man, Magus, magician. 3&vatoAy, fig, 1, rising,
east. “xiktw, I bear, give birth, bring forth. S&otip, époc, 6, star. Svtapéaouw, I stir up, disturb,
unsettle, trouble, frighten. 7muv8avopay, I inquire, ask, learn.

23 "800 ... 'EppavounA (lsa. 7.14)  Me0' ... Bedg (Isa. 8.8, 10)
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6 Xprotog yevvarat. S ot 8¢ elmav adtd, 'Ev BnBAéep! tig Toudaiag: olitwg yip
yéypamtat dui Tod TpodriTov:
6 Kai ob BnOAéep,! yij Tovda,
o0dapded Edaxiot? el év toig fyepdorvi0 Tovda-
£k oob yap é€edevoetat fyovpevog,!!
Sotig orpavet!2 tov Aadv pov tov Topan.

7 Téte ‘Hpwdng AdBpe!3 kadéoag Tovg péyous2 fkpiPuoevi4 wtap’ adtdv tov
Xp6vov tod ¢atvopévov &otépogs 8 kal méppag abtovg eig BnOAéep! etmev,
[opevBévteg é€etdoatel5 dipPiglé mept Tod atdiov: Emavl? 8¢ evpne, amay-
yeihaté pot, Smwg kéyd EABDV Tpookuviow adtd. 2 ot 8¢ dxovoavteg Tod Paat-
Aéwg émopetBnoay kal iSod 6 dotrp,5 dv eldov &v Tfj dvatolf)3 Ttpofjyev!8 abtovs,
Ewg ENBOV gotdBn émdve!® o020 v o madiov. 10 §évreg & Tov dotépad
gxapnoav xapav peyéhnv opédpa2l 11 kai éAB6vtes eig v oikiav eidov o
matdiov peté Maplag22 thg pntpog aitol, Kal TTECOVTES TTPOOEKUVIOAY QUTH KAl
avotfavtes tovg Bnoaupois?3 altdv mpoorveykay adtd ddpa,24 xpuodv25 kat
A{Bavov26 kat opdpvav.27 12 kat xpnuatioBévtes?8 kat’ Svap?9 pn dvakdppat30
7tpos Hp@dny, 8t &AAng 6600 dvexwpnoav3! eig v xwpav32 adTdv.

13 Avaywpnodvtwv3! 8& abtdv i8ob dyyelog kupiov paivetat kat' Svap29 Td
Twonp Aéywv, ‘EyepBeic tapaAafe to mardiov kat v pntépa avtod kat gpedye33
els Alyurrtov34 kal (0Bt éxel €wg av eimw oou péAAet yap Hpwdng (nretv o
maudlov Tod dmoéoar adtd. 14 6 8t éyepBetg apéhafev to Tadiov kat ThHyv
untépa adtod vukTdg kat avexwpnoev3! i Atyurtov,34 15 kai v éxel Ewg Thg
teAeutiis35 Hpdou- tva mAnpwbij To pnbév U7 Kkupiov S Tob TporiTou Aéy-
ovtog, 'EE Aiydmtou34 ékddeoa tov vidv pov.

16 Téte Hp@dng iSiv &t évemaixBn36 H7o Tdv péywv2 BupdBn37 Aiav,38 kat
&mooteihag &velhev3? dvtag Tovs aidagiO tovg év BnbAgep! kal év ot Tolg

BouSapds, by no means. 2éhéyiovog, fom, ov, smallest, least, very small, insignificant, very
few. 1% yepdv, évog, 6, prince, governor, ruler. ''fyéopay, I lead, guide, rule, think, consider.
1270waive, I tend (sheep), Fic. guide, protect, nurture, were: shepherd.  '3AdaBpq, secretly.
14 4epiPow, I ascertain, inquire with exactness. '>¢fetalw, I examine, inquire. 16grpiBig, ac-
curately, carefully, well. 17éndv, when, as soon as. '8mpoéyw, I lead forward, lead out, go be-
fore, come before. 1%émavw, above, over, more than, w. prep. over, above on. 2000, where, to
which. 2'opdSpa, extremely, greatly, very (much). *2Mapia, ag, f, Mary. 238noaupés, o, 6,
treasure box, storehouse, treasure. 248@pov, ov, Té, gift, present, offering. 25xpuads, ob, 6, gold.
26){Bavo, ov, 6, frankincense. 27 opdpva, 1, 1, myrrh.  28xpnpaxiQu, I reveal (a divine message),
warn, am named. 2%8vap, t6, dream. 30&vaxéyrctw, I return, turn back again. 3! éavaywpéw, I go
away, return, withdraw, retire. 32yGpa, as, 1, country, land, region, inhabitants, countryside, field.
33 pedyw, I flee, escape, avoid, disappear. 34 Atyurcrog, ov, 1), Egypt.  33tedevt, s, 1), end, death.
36¢unailw, I ridicule, make fun of, mock, deceive, trick. 37Bupéw, I make angry, pass become angry.
38\iav, very much, exceedingly, very, quite. 3%&vaipéuw, I take away, do away with, destroy, kill,
wip: take up.  Omais, maddg, 6, W, boy, girl, son, child, servant, slave.

6 Kai ... Toparih (Mic. 5.2,4) 15 EE ... pou (Hos. 11.1)
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oplotgd! aThg amo Stetolgi2 kal katwtépw, 13 katd TOV Xpévov 8v Nkpifwoev!4
napl Tdv paywv2 17 téte dmhnpddn o pndiv Sux Tepepiovtd tod mpodritov
AéyovTog,
18 Mwvi) &v Papdds qkovadn,
kAavBpogi6 kat 68uppoct7 ToAlc:
PaynA18 kAaiovoa Tt tékva alTiig,
kat ovk TjBedev TapakAnBijvar,
6Tt oUK Elotv.

19 Tedevtioavtogt9 8t tod HppSou iSov &yyehog kuplov paivetor kat
Svap29 T Twonp év Alydrety34 20 Aéywv, EyepBeis tapdAafe to mawdiov kat Ty
pntépa adTol kat Topevou &lg yiv TopariA- teBvikaatvi0. yap ot (ntodvteg v
Yuyi tod Taediov. 21 6 8t éyepBels mapéhaPev to mardiov kal Thv pnTépa o Tod
kat elofiAev eis yiv Topadh. 22 drovoag 8t St Apyéhaogs! BaotAevel52 g
"Tovdaiag avti53 tob Tatpos aitod Hppdouv EpoPrifn éketl ameAbetv- xpnpatio-
Beic28 8t Kot Svap?9 dveywpnoevd! eic i pépn tis Fedkaiag, 23 kat éNBov
kat@knoev el oA Aeyopévny Nalapét-54 dmwg mAnpwbf to pnbév S tdv
npogpnt@v 6Tt Nalwpalogss kAnBroetat.

3 ’Ev 88 o fpépats eketvarg apayivetal Twdvvng 6 Bamtiotig! knpioowv
év T éprpew thg Tovdaiag 2 kat! Aéywv, Metavoette: fyywkey yap 1) Baoteia
@V ovpavdv. 3 obtog yép oty 6 pryBeis Suir Hooitov2 tod Ttpogritou Aéyovtog,
Dwvn Podvtog3 £v i) Eprjpw-
‘Etowpdoate tiv 680V kupiov,
evBelag? woreite T tpiPfougs adtod.
4 Adtog 8t 6 Tudvwng elxev T Evdupad adtod dmd Tpydv7 kapnioud kat {hvnv?
deppativivl0 nsg'r. v dopvvll adTod, 1 S& tpopn!2 fv adTod axpideg!d kat
péAU4 dypuov.15 O téte éEemopedeto Tpog avtodv TepoodAupa kat éoa 1) Tovdaia

41 8p10v, ov, ©6, boundary, pLur: region, district. 428wt ég, two years old.  3katwtépw, lower,
below, under. “lepepiag, ov, 6, Jeremiah. 45'Papd, 1), Rama. 19kAaubpds, ob, 6, weeping, crying.
47 88uppds, ob, 6, lamentation, mourning.  *8Paxi), 1), Rachel. 12televtaw, I come to an end,
die. 90vfjokw, I die, am dead. 5VApxéhaog, ov, 6, Archelaus. 5%Bacihetw, I am king, rule, reign,

become king. 33avti, instead of, for, on behalf of. 3*Nalapéx, i, Nazareth. 35Nalwpaios, ov, 6,
Nazarene, a Nazarene.

| Barcriotig, ob, 6, Baptist. #Haalag, ov, 6, Isaiah. 3Bodw, I call, shout, cry out. *etBig i, U,
Gen. éws, straight, right, upright.  S<piBos. ov, 1, path. S&wSupq, avog, t6, garment, clothing.
70piE, tpixds, 1, hair.  Bxapnhos, ov, 6, ), camel.  2Tbvn, g, 1, belt, girdle. '°8eppdrivog, n, ov,
(made of) leather. 1 4a¢ic, tog, 1, waist, loins, genitals. 20001, fic, 1), nourishment, food.

134xpis, (Bog, 1, grasshopper, locust. "*uéhy, trog, <6, honey. 15&ypuog, @, ov, found in the open
field, wild, stormy.

18 Quvi .. eloiv (er. 31.15) 2 kal = [kat] (UBS) 3 ®wvi) ... adtob (Isa. 40.3)
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kal oo 1) Tepixwpogl6 tod TopSdvou,17 6 kal éBamntilovto év @ TopSavy!7
motap®!8 U7’ adtod £fopoloyolpevorl? tag apaptiog aUTOY.

7 I8dbv 8¢ moArols tdv Paploaiwy kat ZabSouvkaiwv20 Epyopévoug Ent TO
Ba‘m:tapagl adToU gLtev aVTols, [ ewqpa-mﬂ exLdvav,23 Tig Uméder€ev24 Hty puy-
£1v25 (7o THG peAloliong 6 op\mq 8 moufjoate ovv kapTov &Etov ThS peTavoing26
9 kat i) 86Ente Aéyew év Eautoig, Tatépa Exopev Tov ABpadp. Aéyw yép Optv
8t Stvataw 6 Beds ek tdv AiBwy Todtwy yelpat tékve T APpady. 10 1i8n 8¢ 1
&Eivy27 tpdg TV pilav8 Thv SévBpwv29 Kkeltar-30 Tav ovv 8évBpov2d p) Trotodv
kapTOv kahdv ekidmretad! kal el 7op Bédhetar. 11 éyd pév dpag Barrilw
év bdatt sig ustdvmav,% 6 8¢ omiow pov épxépsvo(; toxupotepdg32 pov €otwy,
00 olk elpt ikavdg Tl un‘oﬁnua‘ta33 ﬂam:ucrm-34 adTog upaq Bartioet év Tvel-
parte éyly kat opi- 12 00 o 7riov3s év g )(Elp!. adtol kat &amﬁapterﬁﬁ ™mv
&Awvad? adtod kat ouvael TOV attov38 adtod sig Thv amobniknv,39 o 8¢ dxupovi0
katakovoetd! upt doféotw.42

13 Téte mapayivetar 6 Tnoods &mnd ths Fadhaiag émt tov TopSavnv!? mpog
tov Twévvnv tod Bam:r.o@ﬁvm o7 adtod. 14 6 8¢ Twdvyng StekdAvev43 adtov
?\aymv Eyo xpetav exw UTtO GoD ﬁamwﬂqvat Kkat oU EpXI) TTPOS HE; 15 UT!OKpLBELq
8t & 'Inoods elmtev TTpog alTdy, Ages dptt, olitwg yap Tpémovid éotiv Mty TAn-
ploat Teoav &KGLOO‘UW]V téte dpinow avtéy. 16 Ba‘n‘twﬁuq 8¢ 6 'Inootc evbuig
&véPn &md Tod Bdatog Kkal tdob fvegxBnoav ot oupavm kol edev Tovedpa Beod
katafaivov woetds :-tepw'cepav‘iﬁ Kot sp)(ol.xs\.rwT 10 avtov- 17 mt. (dol Ppwv €k
<@V ovpavdv Aéyovaa, Obtds €Ty 6 LidG pou & ayammtds, év § evdoknoa.47

16 tepiywpog, ov, neighboring, susst. neighborhood, surrounding region. 17[0p8évng, ov, 6, Jordan.
18otapds, ob, 6, river, stream. 19éEopohoyéw, I promise, consent, M- confess, admit, praise.
205 4§8oukaios, ov, 0, Sadducee.  2!Bdmriopa, atog, t6, baptism. 22yévvnpa, avos, 6, child,

offspring. &xbva, g 1, viper, snake. 24y7o8eivup, I show, give direction, prove, warn.
Bpedyw, [ ﬁee escape avoid, disappear. 26 etévota, ag, 1), repentance, change of mind, remorse,
conversion. 27dkivn, g 0, ax.  2pila, ng 1, root, source, shoot, descendant. 298évSpov, ov, 76,

tree. Oxeipay, [ lie, recline, stand, am laid, am appointed, exist, am. 31 ¢kkorerw, I cut off (or
down), remove, Fic. exterminate. 32laxupds, &, ov, strong, mighty, powerful, loud, severe, weighty.
334 68nue, azos, <6, sandal, footwear. 34Bactalw, I take up, carry, bear, endure, remove, steal.
35 oy, ou, T6, winnowing shovel. 36§1axaBapilw, I clean out. 37 &hwv, wvog, 1, threshing floor,
fic. threshed grain. 38ottog, ov, 6, wheat, grain.  39&mobrjn, ng, 1), granary, storehouse, barn.
40gxupov, ov, 6, chaff. 4 arakaiw, I burn down, burn up, consume. 1230Beotos, ov, inextin-
guishable, unquenchable. *38iakw\iw, I prevent, nv: deter.  “mpémw, I am fitting, wwers. it is
fitting, it is proper. 15dcel, as, like, about. “Cmepiotepd, &, 1), pigeon, dove. 47 eb8okéw, I am well
pleased, consent, resolve, like, approve.

16 fvepxBnoav .. épxduevov = fvegxBnoav [abtd] ot olpavol, kal idev [td] Tvebpa [tob] Beod
kataPaivov doel eptatepiy [kat] épxopevov (UBS)
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4 Tote 6 'Inoodg aviyBn! el v Epnpov LTO Tob TvevpaTos Tetpaodijvat
O7td tod Stafdrov. 2 kai vnotedoag? Muépag TeooEpGKOVTAZ KAl VOKTAG
teooepdicovta,3 Hotepovt Emeivaoev.5 3 Kat pooeABiv 6 metpdlwy elmev adtd,
El viog el tod Beod, eimt (v ot AMiBot ovtot &prot yévwvrat. 4 6 8¢ dmokptBeig elmev,
[éyparror, Obk &’ @pty povw (joetar 6 avBpwmog, &AN’ Emt mavtl prijpott
ékTopevopévy dui otoparos Beod. S Tote mapadapPaver abtov 6 Stafolog eig
T &ylav oA kat Eotnoey adTodv £l TO TrTEpUyLove ToD tepod O kal Aéyel adTd,
Et vidg €l tob Beod, Béhe oeavtodv kw7 yéypamtar yap St
Totg ayyéhotg abtod Evreletitatd wept god
kat £l XeLpdv épodaty oe,
prjcote? mpookdpns!0 mpog Aibov tov da cov.
7 &gn e 6 Tnoode, Iéhw yéypamrar, Odk éxmetpioeig! ! kiptov Tov Bedv cov.
8 Méhwv apadapBaver adtdv 6 SiéBolog elg Spog tynhov12 Aiav!3 kat Selivuoty
abtd Thoag tag Baothelus Tod kdopou kat thv 86Eav adtadv ? kal elmev ahT,
Tabta oot Tévta Swow, éav Teobv pookuvions pot. 10 téte Aéyer adtd 6
‘Inoots, “Yraye, Zatava- yéypamror yap, Kbprov tov Bedv oov tpookuvijoets kal
abtd péve Aatpedoets.!4 11 Tote apinowy adtov 6 Siéfolrog, kat (8o dyyehot
mpoofjABov kat Stnkdvouy adtd.
12 Akovoag 8t &t Twévvng mapedobn dvexdpnoev!s el thv TaAhaiay.
13 kot katahudv!6 v Nalapi!? éN8bv katgknoey elg Kapapvaodp!® thv
napabadacoiav! év 6plowg20 Zafouddv2! kat NepBoip-22 14 tva minpwbi to
pnBev dix 'Hoaitou?23 tob mtpodritov Aéyovtog,
15 I} ZaBovhav2! kat yiy NepBaip,22
6d06v Baddoong, mépav24 tod Topdavov,25
ToAdaia tov £é0viv,
16 6 Aads 6 kaBipevog &v okbTer pidg edev péya,
kot Totg kabnpévors év xwpa26 kat oktd@?? Bavatov
Pidg avétethev8 avrols.

Vavayw, I lead up, bring up, put out to sea, FiG: restore.  2vnotedw, I fast, go without food.
3<eooapakovra, forty. *Gotepos q, ov, latter, last, NeuT: as ADv: later, then, finally. Swetvéw,
hunger, am hungry. Gmapﬁytov, ov, t6, end, edge, pinnacle, summit. 7«dtw, below, downwards,
down. B&vtédw, I command. ®ufmote, never, lest, that ... not, whether, perhaps. 'Ompookémtw,
I strike against, beat against, stumble, take offense at, reject. ''éxmetpalw, I put to the test, try,
tempt. '2ynAée 1y, 6v, high, exalted, proud, haughty. '3)iav, very much, exceedingly, very, quite.
M\ qepeduw, I serve, worship. 'Sévaywpéw, I go away, return, withdraw, retire. Sxatadetnw, I
leave, leave behind, abandon, neglect, pass remain.  '"Nalapé, 1), Nazareth. '8Kagapvaoiy, v,
Capernaum. '9napaBaliaotos, ia, ov, by the sea, by the lake. 208pov, ov, t6, boundary, pLu: region,
district. 2'ZaBoukév, 6, Zebulun. 22NegBaliy, 6, Naphtali. 23Hodias, ov, 6, Isaiah. 2 wépav, on
the other side, other side, across. 25'TopBéavng, ov, 6, Jordan. 2Sydpa, ag, 1, country, land, region,

inhabitants, countryside, field. %7 oxua, &g, 1), shadow, shade, foreshadowing. 2BavatéAdw, I cause
to spring up, rise, spring up, am descended, nv: dawn.

4 Otk .. Beol (Deut. 83) 6 Toig ... oou (Ps. 91.11-12) 7 Odk ... gou (Deut. 6.16) 10 Kiprov ...
Aatpetoets (Deut. 6.13)  15-16 I ... abrolg (Isa. 9.1-2)



23 KATA MAGOAION 4:17

17 And tée fipato 6 Inoois knpiiooewy kal Aéyewy, Metavoeite- fyyuev yéirp
1 Baotleia TV odpavdv.

18 Mepinatdv 8¢ mapl v Bdhaooav ths fodhaiag eidev Sto adedpots,
Zipwva tov Aeyopevov [Tétpov kal AvSpéav29 tov &dehgpov adtod, BdAlovrag
apoiPAnotpov30 eis v BdAacoav- Noav yip dAeic3! 19 kat Aéyer adrols,
Aebted? dmiow pov, kat oujow Dpds dAeig3! dvBpimwy. 20 of 8t evBéwg dpévres
& Siktva33 frodovBnoay aitd. 21 Kai mpoPig34 ékeibev3s eidev &Ahoug So
adeApovis, TakwBov tov tod ZePeSaion3d kat Twdvvny tov &8eApdv adTod, év T
mholw peti ZePedaiou3d Tod matpds adtdv kataptilovtacd? ti Siktua33 adtdv,
kal Ekdheoev avtols 22 ot 8t e0Béws dpévtes o TAoToV Kol TOV TaTépa adT@V
rkoAovBnoay adTd.

23 Kai meptijyev38 év 6\ ) Fehhaig Si8dokwy &v Taig ouvaywyais abtdv kat
knpvoowv To evayyéAtov Thg Paotheius kot Bepanedwy Taoav véoov39 kat oy
podakiovi0 év 1) Aad. 24 kat ariABev 1) dicond! abtod eic SAnv Thy Zuplov-42
Kal TipooT|VEYKaY adTd TavTag Tovg kakdei3 Exovtag mokidaicdd véoorcd9 kat
Baodvorsds ouvexopévoust6 kai! Sawpovilopévoust? kat oeAnvialopévoucdd kal
TapaAvTikoig 9 kat EBepdmevoey attovs 25 kat frolovBnoay aitd Sxhot ToA-
Aot amo thg [odkaiag kat Aekamdrewss0 kal Tepocoddpwy kat Tovdaiag kal
népav24 tov Topdivou.25

5 Témv 8& tovg SxAoug avéPn elg T bpog, kat kabioavtog adtod TpoofiABay
aTd ot pabnral adtod- 2 kat dvoiag to oTépa aitod £8iSaokev wiTovg
Aéywv,
3 Maxkdptot ot Tetwyol T Tevedpety,
STt avT@v éotiv 1) Paothela T@V odpavdv.
4 paxéprot ot evBodveg,!
ét adtot apakAnBioovtat.
S pakdprot ot Tpaelc?
&t adTol kAnpovopuroovaty3 Thy yiv.

29Av8péag, ov, 6, Andrew.  3OkugiPAnatpov, ov, t6, casting-net. 3! ahwedc, éwg, o, fisherman.
328¢bte, come. 338ikwvov, 0v, 16, fish net. 3impoPaivw, I go ahead, advance. 35&xeiBev, from there.
36ZeBeSaios, ov, 6, Zebedee. 37wataptilw, I put in order, restore, prepare, make, create, outfit, make
sufficient.  38meptéyw, I lead around, take about, go around, go about. 39véaos, ov, 1, disease,
illness. “Opalaxia, ag, 1), weakness, sickness. 4! éwon, fig, 1), hearing, listening, ear, fame, report,
account. 42Zvpla, ag, 1, Syria.  Bkaxds, badly, wrongly, wickedly, sick, mv- ill.  *4mowidog, n, ov,
of various kinds, diverse, ric. ambiguous, sly, crafty. *5Béaoavog, ov, ¥, torture, torment, severe
pain. 6ouvéxw, I torment, stop, press hard, hold prisoner, embrace, rule, hem in, pass suffer from.
78awpovilopar, I am possessed by a demon.  *8gehnvialopat, I am moonstruck, rc. am an epileptic.
I rapadvtikss, 1, 6v, lame, susst lame person, paralytic. 50Aekémohs, ews, ), Decapolis.

I'mevBéw, I am sad, grieve, mourn, mourn over. Zmpai, Tpacia, Tpad, gentle, humble,
considerate. 3kAnpovopéw, I inherit, acquire, obtain, receive.

24 kat = [kat] (UBS)
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6 pakdptot ot TevivTect kat SupdvTesS ThHY Stkatootvny,
6t avtol xoptaohroovtalb
7 paxépot ot Eerfpoves”
6t abTot édenBrjoovat.
8 pakdprot ot kaBapot® i kapdic,
6t adTot Tov Bedv Gyovrat.
9 paxdptot ot elpnvoTtotot,?
6Tt avtot viot Beod kAnBrcovtat
10 paképrot ot SeStwypévor Evexev10 Sucatooivng,
ot adTodv €0ty 1) Pacthela TOV olpavav.

11 paképuol éote Stav ovediowow!! pag kat SuvEwoty kal elmwoty Ty
Tovnpov ke’ Hpdv peudopevor! 2t Evekev!0 dpod. 12 yaipete kat dyoAAidobe,!3
6t 6 poBogl4 Hpdv oAlg &v Tolg odpavols: olitwg yap ediwav Tobg TpoPrTag
TOUG TTPO VROV,

13 Yyeis éote o &haglS i yig éév 8t o &hag!5 pwpavdf,16 év tive dAto-
Oroetayl7 elg oUdEv toxlet!8 &t el pf PAnBév &w katamatelobat!9 Vo ThV
avBpimwv. 14 Yeis éote o ¢pidg tod kdopov. o SVvatar 7oA kpuPivar20
mévw?! Spoug kepévn-22 15 008t kalouotv23 AMoyvov24 kat tBéaoty avtov UTd
TOv podlov2s AN émt v Auxviav,26 kot Adumet?’? woow Tolg Ev Tfj otkig.
16 ofitwe Aappdtw?? o ¢pdg tudv Euntpoodey v dvBpdmtwy, Swe Bwoty VPGV
i koAl £pya kat Sofdowoty TOV TaTépa VUMY TOV £V TOLG OVPAVOLG.

7 M) vopionte28 8t fABov katakioat29 tov vépov 1 Tovs TTpodrTag: ovk
F']lﬁov kataADoat29 GAAd nlqpfﬁcm 18 éq.u']v yixp Aéyw ﬁp’iv Emg av m:(pé)\.ﬁnm o
oUPaVOG KaLT) yr], otad! gv r| pia kepaia32 o pn apéABp30 &mo Tod vépov, Ewg av
TTavTa ysvr]'tm. 193 65 £&v ouv Adop plav TdV Evtoddv TovTwv TV slaxto'cmv%
ket 8184k olitwg Tolg avBpwmoug, EAdytotog33 kKAnBrioetal év tfj Paotely TdV
obpavdv- 8¢ & &v ooy kat SiddEy, obtog péyag kAnBroeTal év tf) Paothelq Tdv
4

mewaw, I hunger, am hungry. 38waw, I am thirsty, thirst, long for. Syoptalw, I feed, fill, satisfy,
rass eat my fill, am satisfied. 7éNefuwy, ov, Gex ovog, merciful, sympathetic. 8xaBapds, & v, clean,
pure, ritually pure, guiltless. elpnvomotds, év, making peace, susst peacemaker. 'Oévexa, e
per. because of, on account of, for the sake of. 1!éveidilw, I reproach, revile, insult. '*yetSopat, I
lie, deceive by lyirlg. 13 ¢yl Aiéw, I exult, am glad, overjoyed. 86, ob, 6, pay, wages, reward,
punishment.  '9&\ag, avog, 6, salt.  '®pwpaive, I make foolish, pass become foolish, become
tasteless, 17&\ilw, I salt. '8loxdw, I am strong, powerful, healthy, able, valid. '?xatanatéw, I
trample, tread upon, treat with disdain. 2°kpiw, I hide, conceal, cover, keep secret. 2] gntdvu,
above, over, more than, ne erer: over, above on.  22ketua, [ lie, recline, stand, am laid, am appointed,
exist, am. Z3kaiw, I light, burn, keep burning. 24AGxvog, ov, 6, lamp.  25ué8ios, {ov, 6, basket,
container (for measuring grain).  2®huyvia, ag, W, lampstand. %" Aépmw, [ shine, flash, shine
forth,  2yopilw, I think, believe, suppose, pass am the custom. *’xataliw, I throw down, tear
down, destroy, abolish, find lodging. *Cwapépyopat, I go by, pass, pass away, neglect, disobey,
come. 3Norta, 16, iota. 2kepaia, ag 1, projection, serif, stroke (part of a letter), uere tittle.
332\ dxotos, fon, ov, smallest, least, very small, insignificant, very few.

11 yeuddpevor = [pevdopevo] (UBS)
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otpavav. 20 Aéyw yap Oyiv e v pr) eptooeton pdV 1) Stkatootiv TAEOV THV
ypappatéwy kat Paproaiwy, ob pn eloéABnte elg v Baothelav TV olpavdv.

21 Hioboate §tt éppébn toic dpxaiorg3t Ob povedoerg:35 8 &’ &v povetop,35
£vox0g36 Eotar i kploet. 22 éyd SE Aéyw Opiv Ett Ttég 6 dpyLldpevosd? @ &SeAp®d
adTod E-fvoxoq%T goTaL Tf) Kpfcrat 068’ av elnn T &887&:]:@ avtob, Paka,38 Evoxog%
Eotal TQ o‘uvsﬁpup -39 8¢ 8" av emn Muwpé 40 svoxog36 £otat el TNV yéevvavil tod
Tupds. 23 v odv TPOOPEPYS TO 8mpov42 oov £mt To Buotaotiplov3 kaketdd
pvnobiicts 8t 6 &8ehpds oou Exet Tt katd ood, 24 dgec éxel TO SDP6V42 govu
éumcpoabev tob Buotaotnpiovdd kat Haye pdtov StaAAdynBii6 o &dedepd oov,
kol téte ENBLY TTpdoPepe TO SDPEVA2 cov. 25 (Bl ebvodvi7 T@ &vtidikw8 gou
Taxy,49 Ewg dtov el pet alTod Ev Tf) 00, pmotéS0 ot Tapad® 6 dvtidikogid T
KkpLTiis! Kat 6 kprTigs! T HnpéTS2 kat eig puAakiy PAnBrion: 26 dufv Aéyw
oot, oU pun £EEADNG éxetBev,53 Ewg av dmodg Tov Eoxatov kodpavtnv.54

27 *Hrovoate 8t éppéln, O poryevoets.55 28 éyd 8¢ Aéyw bpiv St mag
0 PAénwv yuvaika Tpog to émBupfoats6 adThv f{on époixevoevss avthyv év T
kapdig adtod. 29 el 8t 6 dpBadpds oov 6 Sekidc okavBailels? ot, EEeAe58 aitdV
kat Bahe amd oob- cuppépet59 yap oot (va amoAnTtat Ev T@V PEADV gou Kal Wi
SAov o odpd oov PAndi eic yéevvav.4! 30 kat el 1) Se€id ov xelp orxavSahilels7?
ot, £kkoPovo0 adthy kal BéAe dmd 00D ouppEpet5? yap oot tva dmoAnTat Ev T@V
HEADV oou kal pt) GAov TO odpud oov &ig yéevvavidl améAlp.

31 "Eppébn 8¢, "Og av émolboy v yuvaike adtod, §6tw adti &mootd-
otov.61 32 ¢y 8& Aéyw Ypiv &te Tés 6 dmolbwv TV yuvaike adtod Ttapektoch2
Abyou Topvelact3 Totel adthyv potxeuBivay5s kat 8¢ v dmoAeAupévny yauron,64
pouatar.65

36gvoxog, ov caught in, subject to,

3 4pyaios, ala, aiov, ancient, old. 33 govebw, I murder, kill.
liable, guilty, deserving. 37 dpyilw, I anger, provoke, pass am angry. 38paxd, fool, empty head
(Aram.). 39auvéSprov, ov, ©6, Sanhedrin, council. Ouwpés, & 6v, foolish, stupid, susst: fool, fool-
ishness. “lyéevva, ng, 1), Gehenna, valley of the sons of Hinnom, hell. 428@pov, ov, <6, gift,
present, offering. 13Buowaotiipov, ov, 76, altar. *kaxel, and there, there also. *5wpvjokopat,
I remember, keep in mind, think of, pass am mentioned. “458taAAdooopat, I become reconciled.
47 ehvoéw, I make friends. “*8avtiSicog, ov, 6, opponent, enemy. 19taxis, eia, U, quick, swift, Nevt:
As ADV. soon, quickly. Opfmote, never, lest, that ... not, whether, perhaps. >'kputig, o, 6, judge.
529mmpéng, ov, 6, servant, helper, assistant, nv: officer. 53éxeiBev, from there. >4kodpavmg, ov, 6,
quadrans, penny (Roman copper coin). 33powetw, I commit adultery. 3®&mBupéw, I desire, long
for, lust for. 57 okav8akilw, I cause to fall, cause to sin, anger, shock, pass am led into sin, take
offense, am shocked. 8&apéw, I take out, mip. set free, rescue, select, choose. 9guuépuw, I bring
together, weers. it is good, better, or useful. %O¢kkémtw, I cut off (or down), remove, FiG: extermi-
nate. 6!&moatdatov, ov, t6, notice of divorce. 2mapektds, besides, outside, e PREP: apart from,
except for. 3mopveia, ag, 1, unlawful sexual intercourse, prostitution, unchastity, fornication.
64yapéw, I marry, take in marriage. %potxéw, I commit adultery.

21 O0 goveloes (Exod. 20.13; Deut. 5.17) 22 adtob Evoxos = whtod eikf) Evoxos (Some Mss) 27 Ov
HOtXeVOELS (Exod. 20.14; Deut. 5.18) 31 "Og ... &nootdotov (Deut. 24.1)
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33 Méw rkoboare &t ppéln Tois apyaiorg34 Obk émtopirioets,66 &mod-
oetg S& T kupiy Tovg Spkouct? cov. 34 Eyh 8t Aéyw Vv pf Spéoae8 Ehwg-69
e &v @ obpav, dtt Bpbévog éotiv tol Beod, 35 prte év Tfj yij, 6L UTTOTESLEVTO
£€0TLY TOV TTOdDV avTod, prjte el TepoodAupa, 6Tt TOALS Eativ Tob peydAov Paot-
Awg, 36 e &v ) kepadf cov dpdone68 St o Stvaoar piav tpixa?! Aevkiv72
motfioat § péhawvav.”3 37 Eotw 8t 6 Adyog udv vat vai, ob74 of-74 o 8 mepL-
000V75 ToUTWY €K TOD TTOVNPOD ETTLY.

38 "Hioloate &t £ppéBn, OpBokpdv évti76 6¢Badpod kal 686vtal? &vti?6
686vt05.77 39 &yd 8t Aéyw bty pi) dvriotivar’8 T Tovnpd- GAN Sotis o paTti-
(el79 eig v Sekrirv atayévaBO oov,” otpépovs! adtd kal thv &AAny- 40 kat
Béhovi oot kpBivar kal Tov Xtdvas2 cou AafPely, dpeg adtd kol To ipdTiov-
41 ol 8oig oe dyyapedoet3 pidiovsd &y, Hraye pet’ adtod dvo. 42t aitodvi
o€ 866, kat tov BENovta &md ood SavicaoBat8s pn dmootpadiic.86

43 "Hrovoate 8t éppébn, Ayamioets tov mAneiovs” gov kal ponoelg Tov
£xBpdv oov. 44 &y Sk Aéyw Uiy, dyamite tovg €xBpods LuGV Kkatl Tpooely-
gobe UEp Thv Srwkdvtwy Vpdg 45 Smwg yévnoBe viol Tod TaTpdS HPdY TOD £V
0Upavols, Tt TOV HAtov abtod avatéAAetB8 Emt Tovnpous kat dyaBovg kot Bpéxetdd
émt Sukatous kat 68ikous90 46 éav yap dyamionte Tobg dyamdvtag Upds, Tiva
pioBov14 Exete; oOyL kat ol TeAdvard! o adtd Totodory; 47 kal édv domdonobe
ToUg adeAgoug VPOV povoy, Tt Teplaadv?5 Trotelte; ouxt kat ot £Bvikotd2 To avto
notodoty; 48 "Eoeabe odv el téhetowd3 g 6 Tathp Dpdv 6 0vpaviogd4 Téketded3
EOTLV.

56¢mopkéw, I swear falsely, break my oath. ©7&pkog, ov, 6, oath. 8épviw, I swear, take an
oath. 98\wg, completely, wholly, everywhere, actually, in fact, nv- at all.  7®9roné8tov, ov, 6,
footstool.  7'Bpi€, tpwxds, 1), hair.  72heukds, 1y, bv, white, bright, shining. 73pédag, ava, av,
black, Neur. as susst: ink. 7400, no, not.  "Smeptaads, 1, 6v, extraordinary, abundant, unnecessary,
sussT: advantage. ®&vti, instead of, for, on behalf of. 77 &80tg, 686vog, 6, tooth.  7BavBioTnu,
I set myself against, oppose, resist, withstand. 72pani{w, [ strike, slap. ®Ootaydv, dvog, 1y, cheek.
B‘o’cpécpw. I turn, change, return, turn around, pass: am converted. 82xttdv, Gvog, 6, tunic, shirt,
pLuR clothes.  83ayyapedw, I press into service, force, compel. 84uikwov, ov, ©6, mile (Roman).
858avilw, I lend (money), M borrow. 86&moatpéquw, I turn away, return, fic mislead. 87 Anoiov,
near, close by, wp.pre. near, close to, sussT: neighbor, fellow. 88&vatéAdw, I cause to spring up, rise,
spring up, am descended. 8Bpéxw, I wet, send rain, npess it rains. 2%adicog, ov, unjust, dishonest,
untrustworthy. ?1teAdvng, ov, 6, tax-collector, revenue officer, customs officer. 92&Bvudg, 1, 6v,

Gentile, heathen. 93té\ews, a, ov, perfect, complete, mature, adult, initiated. 94oUpaviog, ov,
heavenly.

33 Otk .. gou (Lev. 19.12; Num. 30.3; Deut. 23.22) 38 'OgpBadpdv ... 666vtog (Exod. 21.24; Lev. 24.20;
Deut. 1921) 39 oou = [oov] (UBS) 43 Ayamioeis ... oou (Lev. 19.18) 44 budv kal = budv,
eboyelte TOUG KATAPWREVOUS S, KaAdS Trotelte Tolg tooloty Dpds kal (Later Mss)
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6 [Mpooéxete! v Sikatootivy Lp@V ) Totely Eumpoobev tov &vBpwmwy
npbg 0 Gsaﬁﬁvm2 avtolg &l Ot pn ye3 pobovd olk Exete mapd T@ TaTpt
VRV TQ €V 'cOLg oUpavorts.

2 “Otav ovv ':rmng EAenpooiviy,S pn oa?kmané spnpooeev oovu, Womep ot
Urokputal? Toloboty €v Talg ouvaywyals kol év tals popagd értws dofaobdmoty
O7td Tdv avBpiTwy- dpfv Aéyw Oply, dréyovory? tov uoBovd abtdv. 3 cod 8t
ToLoDVTOG EAENROTHVYS Pl yvdTw T dptotepd!0 oov T Totel 1) Sekud oov, 4 Smwg
1l oou 1} EAenpootvS év T kpuTeTd- 1! kat 6 TarTrp cou 6 BAETwY év T KpuTTTP! )
amodwoeL got.

S Kat 8tav mpooetynobe, ovk £oeabe g ot Umokpital,? &t prhodov!2 év
Talg ouvaywyods kal év tals ywviag!3 tdv mAateldv!4 éotdteg Tpooetxeabar,
6mws pavdoLy Toig avBpwTorls: aunv Aéyw Uply, dméxovov? tov pobovd alTov.
6 o0 8t Stav pooelyy, eloeABe eis TO Tapelév!S oou kal kAeioag!é Ty Bipay
oov Tpdosvdal @ Tatpl cov T €v T kpuntd-!! kal 6 TaTip gov 6 PAETwy v
) kpuretd!! dmodoet oot. 7 IMpooeuxdpevor 8t pi) Battaloyronte!7 Gomep ot
€Bvukoi, 18 Sokoloty yap St év Tj) ﬂo?tu?\oytql? a0 TOV EtﬂaKOUUe)‘]O'O‘VT{Il 20 8 yuy
ovv opotwbite2! avtois: OLSev yap 6 Tathp V@V GV xpeiav ExeTe PO TOD UGS
aitioat avtév. 9 Ottwg obv Ttpocelxeabe bpels:

[létep npdv 0 €v Tolg OvpaVOLS:

aytaoBnitw?2 to 6vopd oov-
10 ¢ABétw 1) Paotheia aov-

yevnOntw o BéAnpd cov,

G £V OVPOVH Kal ETCL YTG:

11 Tov &prov fpdv tov émodaiov23 §og fpiv orjpepov-
12 kot dgeg fptv o dpethipatad fpdv,

®G Kol NS aPricapey Tolg OPetAETarg25 HuUdV:
13 kai pn eloevéyrne26 Npas eis Tetpaopéy,2?

ALl pUoaL28 NUEg aTrd TOL TOVNPOL.

Ipooéxw, I pay attention to, care for, devote myself to, officiate, nv: am careful.  %Bedopar,
I see, look at, behold, visit. 3yé, indeed, even, at least. “uoBég, ob, 6, pay, wages, reward,
punishment. 3é\enpootvn, ng 1), kind deed, alms, charitable giving. ®oakni{w, I sound a trumpet.
7 Ymokpriis, ob, 6, hypocrite, pretender. 8poun,ng 1), narrow street, lane, alley. ?éamnéxw, I receive (in
full), am enough, am distant, o abstain. 'Oé&piotepds, & 6v, left, susst: left hand. !kpumctés n, ov,
hidden, secret, susst. hidden thing, hidden place. 2@u\éw, I love, like, kiss. 3ywvia, ag 1, corner.
145\ atele, ag 1), wide road, street. 'S<apeiov, ov, 6, storeroom, inner room. 1®kleiw, I shut,
lock, bar, close. '7Battaloyéw, I babble, use many words. '8éBviég, 1y, v, Gentile, heathen.
19 toAvhoyia, ag, 1, wordiness, many words. 2Ceioakobw, I listen to, obey, hear. 2!épotdw, I make
like, compare, pass am like, resemble. %?ayialw, I consecrate, sanctify, dedicate, reverence, purify.
23¢mobot0g, ov, for today, for tomorrow, necessary for existence. 24é¢eiAnpa, avos, T6, debt, one’s
due, sin.  254pethétng, ov, O, debtor, one who is obligated, one who is guilty, sinner. ?®clogépu,
I bring in, carry in, lead into. 27 mewpaopés, ob, o, test, trial, temptation, enticement, testing.
28pbopar, I save, rescue, deliver, preserve.

1 Mpooéxete tv = Ipooéxete [8&] Thv (UBS) 13 Later Mss Add: &tt ood éotwv i) Paoiheia kal
Sovapigrat 86Ea eig Tougaidvag. dpriv.
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14 ¢y y&p &cpﬁts Toig avBpwols Ta TapaTTdpaTa? adTdy, &q:r']ast Kol DRIV O
mm]p uuwv ) oupavtoq 30 15 ¢4y 8¢ pr] agrte Tolg avam'.rcc-Lq TA TTApaTTTORA T2
adTdV, 008E 6 TaThp LRV dPrioet T napammpataw U@V,

16 “Otav 8t votetnte3! i) yiveabe g ol bmokprral? okvBpwrroi,32 dpavi-
{ovotv33 yap & mpdowma aditdv dTws pavdoty Tolg avBpuwrorg vnoteiovteg-3!
iy Aéyw Opdy, anéxovowyd tov poBovd adtdv. 17 od 8t vnotedwv3! dlenpaid
G0V THY KEGAATV kat O Tpow TV cov viyay35 18 &rwg i paviis Tois avBpootg
wnotedwy3! aAAd T@ Tatpl cov T v T Kpudaly-36 kat 6 Tatrp cov 6 PAETwy
€V TQ kpupaiw36 amoduaeL got.

19 M) Bnoavpileted? Hpiv Onoaupodc3s ént i yig 6mov oned?d kat Bpdotgd0
apavieit! kal 6mov KAETTard2 Stopiooouatvd3 kat kAémtovow-44 20 Bnoaupi-
Cete37 Bt Lty Bnooupoig3s év olpav®, dou olite arig32 otite BpdotgdO dpaviletd!
kat 670V KAéTTand2 ob Stopiooouotvd3 ovdE khémtovoty-44 21 Erou yéap éotv 6
Bnoaupde38 aov, kel Eotat kal 1) kapdia cov.

22 0 Moyxvogt5 tob obpatés toty 6 étpﬂalpég £xv o0V ) 6 6¢pBaApds cou
cnt?kouq,‘lﬁ 6Aov To crwpa oov q}mtswov‘ﬂ gotat- 23 gav Ot 6 oqaﬂalp.og oou
novr]pm; 0, 6Aov o Umpu oov okoTevOV48 Eatal. £l ovV TO ¢®S TO £V 0Ol OKOTOG
£07Tly, TO 0KOTOG TTOoOV.49

24 Ouﬁau; duvatat duat kupiotg SovAevewy-50 § yap tov Eva |.1LOT]08L Kot TOV
€tepov ayamnoet, 1) £vos avBe§etats! kal tod Etépou katadpovroet.52 ol dvvaabe
Bed Sovheetvs0 kat papwvi.s3

25 Awx tobto Aéyw Dpty, pi) pepyavarteS T Yuxii Dpdv <l péyne f o minte,!
HNdE @ otpatt Hpdv i vBionaBe.55 olxt 1) YuxT) TAELSV oLy THG TPOPTGHE Kal
0 odpa o Ev8ipatogs? 26 ¢uBéparess eig ti a9 Tod odpavod STt ob
omelpovoty ovdE Bepilouotv0 ovdE ouvayouaty eig amobrkag6! kal 6 Tathp POV
6 0UpavLog30 TpéPet62 aitd: ol Dpels pahhov Sagépeted3 avtdv; 27 tig 8t &€
29

TOpATTWlY, aTog, TO, fafse step, trespass, transgression, sin, offense, wrongdoing.
0obpaviog, ov, heavenly. 3'vnotedw, I fast, go without food. 32axkuBpwmds, 1), 6v, sad, gloomy,
sullen. 33éagavilw, I render invisible, destroy, pass: perish, disappear, Nv. disfigure. 3 elpw,
I anoint.  3Svimtw, I wash. 3Skpugaiog, ai, aiov, hidden, secret. - 378noavpilw, I store up,
gather, save, reserve. 388noaupés, ob, 6, treasure box, storehouse, treasure. % orig, ontds, 6, moth.
10Bpiotg, ews, 1, eating, food, corrosion, rust. “lagavilw, I render invisible, destroy, pass per-
ish, disappear. 12KAémng, ov, o, thief. *38ioplioow, I break through, break in. *4k\éntw, I steal.
45)5xvog, ov, 6, lamp. 4Gamhois, i, 0dv, single, simple, sincere, healthy, generous. 17 ¢puwtewés, 1}, 6v,
shining, bright, radiant, illuminated. *8oxotewés, 1, év, dark. 19méoog 1, ov, how great, how
much, how many. 59%ouketv, I am a slave, serve, obey. Sléavtéyw, I cling to, hold fast to, help.
52y aragpovéw, I look down on, despise, think lightly of, disregard. 53papwvés, &, 6, wealth, prop-
erty, money (Aram.). S4yepiuvdw, I have anxiety, am anxious, care for. 55&vbtw, | dress, clothe,
MID: put on, wear. 56tpogn, fis. ), nourishment, food. 57&vdupa, atog 6, garment, clothing.
58¢uBAénw, I look at, r.'onsider. 59 retewvév, od, t6, bird. Bepilw, I reap, harvest. 6! &mobrikn, ng 1,
granary, storehouse, barn. ©2<péquw, I feed, nourish, nurse, bring up, train. 63§wagpépw, I carry
through, spread, differ, am superior to.

15 ois .. abtav = Tols avBpiimors (UBS) 25 fj tl winte = [ =i winze] (UBS)
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VpOV peptpuvavsd Sbvatar poobelvaiéd mt thv NAwkiavéS adtod mhxuveé v
8 kat Tept &v8UpaTogS? Tl pepuvérte st katapdBetes? té kpivab8 tob &ypod
TdG wEGvouotv-69 ob komdo70 ovsE viBouawv-71 29 Aéyw 8& Uptv STt ovSE
Tohopwv72 év Tdoy tf 868N adtod meptePiieTo’3 g v Tovtwv. 30 g 8t Tov
X0pTov74 Tob &ypol onpepov dvta kal alptov?s gig kAPavov76 BadAduevov 6
Beos olitwg appLévvuoty,”7 ot oA pdAdov Upés, SAydmotor78 31 pR odv
peptpviontesd Aéyovreg Ti paywpev; i, T miwpev; f, T{ mepPardpebe;?3
Ty T yop TadTe T .'s'9vr] émntodow-79 oldev yip 6 mrcf] p U@V 6 olpaviog30
6L xprleted tovtwv amdvtwy. 33 (nteite 8¢ TpdTov ThHY Baot?tstav kai! Ty
Stmtoouqu avtod, kal TabTa TdvTe ﬂpomaﬁnostatﬁ‘l Opev. 34 7 odv psprvr]-
ontes4 el Thv abpov,”S 1) yap avptov?5 peptpvioets4 autiis: apketovBl Tj) nuépy
1 kakioB82 avThg.

7 Mr] kpivete, (va pi) kptOite: 2 év & yap kpipati! kpivete kpBrioecbe, kat v

W péTpw?2 pe"rper:ce3 ;.1s'cpnﬂr]ofvs.-t:cu.3 Opiv. 3 i 8t PAémerg o Kap¢0§4 0 év
™o ocpﬁa}\pty o0 &Sedgpol gov, thv 6 év @ 0@ OPBaApd SokdvS ol kaTavoelgd
4§ reidg Epeic T aSeAPH oov, Aeg ékPihw T kappost £k Tod dpBaApod cov, kal
(80D 1) SokdeS &v Td 6pBadud oob; 2 Urokprtd,” EkBale Tp@Tov Ek Tob dpBadpod
000 TV Sokov,5 kat tote StaPAépered éxPalety To kdppog? k Tod dpBaApod tod
aSeApod oov. 6 M) 8dte T &ylov tolg kuatvd unde BaAnte Toug papyapitaglO
OudV Epmpoabev T xolpwy,! ! pimote!2 katamatrioovow!3 altoug év tolg ooty
aOTOV kol otpagévresl4 prifwotv!s Hpas.

7 Atreite kot SoBrioetar vyly, {ntelte kat sbprioste, kpovete!l6 kal dvoryr}-
oetat Optv- 8 g yap 6 aitdv AapPaver kat 6 (ntdv edpioket kat T@ kpovovTilé

64 mpootiBnpe, I add, add to, increase, do again, provide, give, grant. 5f\wia, ag 1), age, time of
life, years, maturity, stature. %mijxus, ewg, 6, cubit (measure of length; approximately 45-52 cm),
wiv: hour (possibly: span). %7 xatapavBavw, I observe, notice. %8xpivov, ov, ©6, lily. Pad€avw,
I grow, increase. "xomtdw, I become tired, become weary, work hard, labor, struggle. 7'viifw,
I spin.  72Zolopty, dvog, 6, Solomon.  "3weptBdddw, I lay, put around, put on, clothe, dress.
T4y8pog, ov, 6, grass, hay. "Salptov, tomorrow, next day, soon. 7®kAiBavos, ov, 6, oven, furnace.
7 gugrévwope, I clothe, dress, adorn.  78Awyémiotog, ov, of little faith, of little trust. 72 émlntéw,
I search, wish for, demand. 8%pplw, I need, have need of. 8l épketés, i, 6v, enough, sufficient,
adequate. 82kaxiw, ag, 1, badness, wickedness, malice, trouble.

lpipa, avtos, ©6, judgment, decision, lawsuit, verdict, condemnation.  Zpérpov, ov, 4,
measure, quantity, number. 3petpéw, I measure, give out, apportion. Aképoog, oug T6,
speck, chip. S8oké, ob, i, beam of wood. Skatavoéw, I notice, look, consider, contemplate.
7hrokpri, ob, 6, hypocrite, pretender. 88waPAénw, I look intently, see clearly. iy, kuvés, 6,
dog. 'Cpapyapitng, ov, 6, pearl. 'xoipog, ov, 6, swine, pig. '?pnmorte, never, lest, that ... not,
whether, perhaps. 3katamatéw, I trample, tread upon, treat with disdain. '*otpéqu, I turn,
change, return, turn around, pass am converted.  Spfiyvupy, I tear, burst, tear loose, break out,
throw down. 'Skpolu, I strike, knock.

33 Paohelav kat = Baothelav [tob Beob] kat (UBS)
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avowyrioetat. 9§ tig éotwv £ Opdv &vBpwog, Sv aitrioel 6 vidG adTOD EpTOV,
ph) AtBov émbioedl7 adtd; 10 § kat ixBUvI8 aitrioet, pr Sepw!® Emiddoet!7 adTd;
11 &f obv bpeis movnpot Svres oidate Sdpara20 dyabi Sdbvar Tolg Tékvorg HudY,
602! pahdov 6 Tathp V@V 6 év tolg odpavolg Sdwoet dyaBi Tolg aitobaotv
abtév. 12 Tldvta odv Boa 2dv BEANTe tvar Trotdoty iy ot &vBpwror, olitwg Kal
pels Totelte abtols: 0tog yép Eotiv 6 vopog Kat of TTpodRTaL.

13 EicéNbate 8w Tiig otevijc22 midne-23 &t harteiad 1) ToAN23 Kai edpl-
Xwpog25 1} 6806 1) ardryouoa26 eig thy dmdAetov2? kol ToAAof elotv ol elogpxOpevol
8¢ avtige 14 <l oteviy22 1y 7HAn23 kal teBAyppévn28 1 6806 1) drdyovoa26 gig TV
(whv kat 6Alyol elaty ot ebpiokovteg adThv.

15 Mpooéxete?d &md tiv wevdompodntdv,30 oitives Epxovrar Ttpds LIS &v
&vdipaotv3! mpofdrtwy, Eowbev32 8¢ eloty Aikot33 Gpmrayeg34 16 &ro thv kapmdv
aUT@V Emtyvwoeobe adtovs piTi35 culAéyouoty36 dmod dkavBdv37 otapulag3s f
amd tpoAwv39 odkas0 17 olitwg miv SévSpovd! dyaBov kapTodg kadobg Trotel,
0 8t oampdvi2 §évdpova! kapmodg Tovnpous Totel. 18 ov Stvartar SévBpovi!
ayaBov kapovg Tovnpols Totelv oidE SévBpovd! aampovi2 kKapTroug kaAovg Tot-
eiv. 19 mtav 8évBpovd! pf) Troroby kapmdV kokdv EkkdTteTand3 kat eig Top Pé-
Aetac 20 dpa yedd émd ThV kapmdy adTdY emyvwoeobe altols.

21 00 mag 6 Aéywv pot, Kipte kipie, eloehedoetan eig thv Baotheioay TdV
ovpavdy, GAN' 6 Towdv o BéAnpa Tod Tatpds pou Tod év Tolg oupavols.
22 oMot épotioiv ot év ékeivy T uépe, Kipte kipte, 00 T 0 6vSpatt Empodr-
Tevoapey,4S kal T o ovopatt Saudvia EeBalopey, kat @ o® dvopaTt Suvdpetg
ToAA&g émotoapey; 23 kol téte dpoloyhowit ahroig STt Ovdémoted? Eyvwv
Opag- amoywpeltedd am’ épod ot épyalduevor Ty dvoplav.49

24 TMég odv 8og dkoveL pov Todg A6youg tovtoug kat TTotel aTOUS, OpOLW-
OrjoeTans0 &vdpt Pppovipw,5! dotis Gkoddunoev altod Thv oikiav &t Thv TET-
pav-52 25 kat kartéPn 1) Bpoxh53 kot HABov of ToTapois4 kal Emvevoavss of Evepot

17embiSwpy, I give, hand over, deliver, give up, surrender. '8iyBic, Gog, 6, fish. '98qtg ews, 1), snake,
serpent. 2086y, atog, t6, gift. 2!méaog, n, ov, how great, how much, how many. 22ctevég 1, 6v,
narrow. 23mokn, ng 1, gate, door. 24mharis ela, 0, broad, wide. 25edpixwpos, ov, spacious, broad,
roomy. 2%anayw, I lead away, bring before, lead, pass am misled. 27 &ndAewa, ag, 1), destruction,
waste, ruin. 280\iBuw, I press upon, oppress, rass become narrow, afflicted. 2?wpooéyw, I pay atten-
tion to, care for, devote myself to, officiate, nv: watch out. *FyeuSompodritng, ov, 6, false prophet.
31 Evdupa, avog, T6, garment, clothing. 32Eowbev, from inside, within, susst inside, inner nature.
33hikog, ov, 6, wolf.  3&pmak, ayos, 6, ravenous, susst: swindler, robber. 35y, (used in questions
expecting a negative answer). 38auk\éyw, I collect, gather (in), pick. 37 akav@a, nis, 1), thorn plant,
thorn. 38otagun, i 1, (bunch of) grapes. 3%<piBolos, ov, 6, thorn plant, thistle. %cikov, ov, T6,
fig, ripe fig.  118év8pov, ov, 16, tree.  2ganpés, &, 6v, decayed, rotten, bad, evil. 13¢kkémew, I cut
off (or down), remove, Fic. exterminate. “4yé, indeed, even, at least. “*Smpognredw, I prophesy,
proclaim a divine message. “%6poloyéw, I confess, promise, admit, declare, acknowledge, praise.
47 o38¢émote, never. 18amoywpéw, I go away, leave, depart.  Péavopia, ag, 1), lawlessness, lawless
deed. %6potéw, I make like, compare, pass am like, resemble. S1ppévipog, ov, sensible, thought-
ful, wise. 5%métpa, ag, , rock, stone, rocky grotto. 53Bpoxn, fis 1), rain.  34otapds, ob, 6, river,
stream. °mvéw, I blow, breathe out.
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kal TTpocEnecavS® Tfj olicig €kelvy), kal obk Emeoev, teBepedivwToS? yap £nt v
Tétpav.52 26 kal mtég 6 dkobwv pov Tobs Adyous ToUTouS Kal i) TToLBV adTovg
opowBfoeTtats0 &vdpl pwpd,58 dotig YkodSunoev adtod Thv oikiav émt TV
dppov-59 27 kat katéBn 1 Bpoxis3 kot AABov of Totapolst kol Emvevoavss of
&vepot kat Tpooékopave0 Tfj olkig ekelvy, kat Emecev kal NV 1 TTTdowd! adThc
HEYGAN.

28 Kat ¢yéveto 8te étéheoev62 6 Inoodg tovg Adyous TobTous, éEemhrioo-
ovTo63 ot dxAot Emt tfj Sidoxfi64 artod- 29 v yap Siddokwv adtovg bg €ovotay
EXWV Kat OUX WG Ol YPAPHATELS AOTDYV.

8 KataBdvtog 68 adtod émd tod Spoug AkololBnoav adtd SxAot oAlot.

2 kat i8od Aempdc! TpooeBiv Tpooerdver adTd Aéywv, Kipte, £&v BéAng
Stvaoai pe kabBapioat. 3 kal éktetvag? Thv xeipa fpato adtod Aéywy, Oédw,
kaBapioBnTe- kat evBéws ékabapiobn adtod ) Aémpa.3 4 kat Aéyet adtd 6 Tnoois,
“Opa pqﬁav‘t elms, GAAL Uaye oeautov Seiﬁov T lepel kal TPooéveykov TO
ddpov4 6 pooétalevs Mmuor]g, £l papTUpLové adTols.

5 EioeMdbvrog 8t avrtod i Kagapvaodp? mpooiABev adtd sm-cov'tapxoga
Tapakahdv adtov O kot Aéywy, Kipte, 6 maisd pov BEPAnTan év tjj oikig Tapa-
Auteds 10 Sewvidg!! Baoovi{opevos!2 7 kat Aéyet adtd, ‘Eyd A0bv Bepaneiow
adtév. 8 kal drmokpiBeis 6 Exatévrapyogd Egn, Kipte, odk elpl ixavdg tva pov Hrd
v otéynv!3 eioéAByg GAA pévov eitte Ayw, kat laBroetatl4 6 taled pov. 2 kal
yE:p éyw &vBpwds at’.pL UTo éEouciuv EXWV UTT EPaUTOV o*tpatr.drcag,lS kat Aéyw
tovty, [opedBnty, kat mopeveta, kat &AAy, “Epxov, kat Epxetat, kat td SovAy
pov, Ioinaov tovTo, kat Totel. 10 ¢ cucoucraq 8¢ 6 'Inooig seaupaoev KOl ELTTEV TOTG
drolouvBodoty, Apnv Aéyw Uply, Tap’ ovdevi tooaltnvlé miotv év @ TopanA
gopov. 11 Aéyw 8& Opiv 6t oMot &md &vatordv!? kat Suoudvis fEovowvl9
kot avarkAtBrioovtai20 peta ABpadp kat Toaak2! kat Takwp22 év tfj Baotieiy tdv

56 tpoomitw, I fall down before, fall upon, beat upon, strike against. *7Bepehidw, I found, lay
the foundation of, ic. establish, strengthen. 38uwpds, &, 6v, foolish, stupid, susst: fool, foolishness.
59&upog, ov, 1), sand, seashore. ®Ompookémrw, I strike against, beat against, stumble, take offense
at, reject.  Slaredoug ewg 1, falling, fall.  2tedéw, I finish, complete, accomplish, fulfill, keep, pay.
63¢Aioow, | amaze, pass am amazed, overwhelmed, astounded. 5488ayn, fis, 1), teaching (both
act and content), instruction.

I\emtpds, & 6v, leprous, susst: leper, person with a skin disease. “2éxteivw, I stretch out.
3\émpa, ag 1, leprosy, skin disease. 48@pov, ov, t6, gift, present, offering. Smpostdoaw, I
command, order, prescribe. ®uaptipiov, ov, 6, testimony, proof, witness. Kapapvaody, ),
Capernaum. 8ikatovtdpyng, ov, 6, centurion, captain, ruler. 9mai 7adds, 6, 1, boy, girl, son,
child, servant, slave. 'Orapalutikés, 1, 6v, lamne, sussT: lame person, paralytic. !!8ewis, fearfully,
terribly. '2Baoavilw, I torture, torment, harass, pass experience anguish. '3atéyn, 16, ¥, roof.
4igopa, I heal, cure, restore. 'Sgtpatubtng ov, 6, soldier. '9tocoiog, aitn, odtoy, so great, so
large, so many, so far, as much. 7 &vatoln, fig 1), rising, east. 188vop, fig, 1), going down, setting
(of the sun), west. 19%jkw, I have come, am present, come. 2Y&vakivw, I lay (down), put to bed,
pass. recline to eat, lie down. 2Vloadk, 6, Isaac. 22TaxdB, 6, Jacob.
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ovpavav, 12 of 8¢ viot tiig Buotheiag éxBAndricovar eig T okdTog o dEdTepov-23
gxel Eotat 0 kAauBpO624 kot 6 Bpuypog2s tdv 686vTtwv.26 13 kat elmtev 6 oot th
exatoveapyn8 “Ymaye, wg éniotevoag yevnBrtw oot kat idBn!4 6 mailc® avTod'
&V Tf) Opg Ekelvy).

14 Kat é\8isv 6 'Inaods eig thv oikiav ITétpov eldev v mtevBepiv2? adtod
PePAnpévny kat mupéocovoav-28 15 kat fipato Tig xewpods adtig kal dPrikev
adThy 6 TLpeTdg2? kat NyépBn kat Sunkdver adTd. 16 'Opiag30 8t yevopévng
mpooveykay avtd datpovilopévougdl oAlolg: kat E€Balev T Tvedpata Adyw
kat TedvTag Tovg kak@s32 Exovtag eBepdmevoey, 17 dmwg TAnpwdf to pndiv Sii
"Hoaitou33 1ol mtpogritouv Aéyovtog,

Adtog Tag dobeveiog34 Hudv Edafev
kat Tag voooug3S éfdotacev.36

18 [80v 8¢ 6 'Inoods Sxhov Tept adtov ékéhevoev37 dmeABely eig T Tépav.38
19 vai mpooeBiv elg ypappateds elmey adtd, Addorale, dxolovBriow oot &mov
gy amépxn. 20 kat Méyer adt 6 Tnoods, Al dhdmeres39 puwleobgdd Exovoty Kkat
ta etewvad! Tod obpavod kataoknvwoelg 2 6 8t viog Tob dvBpwov ovk ExeL TTOD
T ke kAivy.43 21 Etepog 8t thv pabnrdv elmev’ adtd, Kopie, émitpepdvid
pot TepdTov &mehBelv kal Bdpards tov atépa pov. 22 § 8t Incods Aéyet adtd,
AkolouBet pot kat dpeg Todg vekpodg Bdpotds tolg Eautdv vekpols.

23 Kai épBavtids abtd eig to mhotov frorotBnoav adtd ot pabnral adtob.
24 kol (80d oetopdct? péyag éyéveto év tf) Buddoon, bote to TAoToV KAV
teaBat18 \7o TV kupdTwv,19 ahtog 8t ekdBeudev.50 25 kat pooeABdvTes fiyetpay
adtov Aéyovteg Kipte, o@aov, &moAipeda. 26 kat Aéyer avrrots, Tt Sethois! Eote,
OAtyoTotoy52 tote éyepBels émetipunoevs3 tolg dvépors kat tf) Baddooy, kat éyév-
£t0 yahiivn34 peydn. 27 ot 8t dvBpwor éBadpacay Aéyoves IMotamdess éotwy
obTog &t kat ol &vepot kat 1) Béhaooa ety HrakodovoLy;6

Bikdepos, a, ov, farthest, extreme. 24 khavBudg, ob, 6, weeping, crying.  2°Bpuyuds, ob, 6, gnash-
ing, chattering. 26680, 686vog, 6, tooth. TmevBepd, ag 1, mother-in-law. rupéoow,
suffer with a fever. 2mupetés, ob, 1), fever. 08yiog, a, ov, late, susst: evening. 31 Sawpovilopat,
I am possessed by a demon.  32kaxic, badly, wrongly, wickedly, sick. 3¥Hodiag, ov, 6, Isaiah.
MaoBévera, ag 1), weakness, sickness, disease, timidity, infirmity.  35véoog ov, ¥, disease,
illness.  ®Bacwalw, I take up, carry, bear, endure, remove, steal. 37 keAebw, I command, or-
der, urge. *Bmiépav, on the other side, other side, across. 3?&\drmE, exog, ¥, fox, Fic: crafty person.
0 pwleds, ob, 6, den, lair, hole. *metewvév, ob, 6, bird. 12karaokivwors, ewg 1, a place to live,
nest. 3iivw, I incline, bow, lay down, draw to a close, pass rout.  émiepénuw, I allow, permit.
450w, I bury. 16éuBaivw, I go in, step in, embark. 17 getopés, ob, 6, shaking, earthquake, storm.
48y a\imrw, I cover, hide, conceal. *2kOpa, arog, 16, wave, OkaBetdu, [ sleep.  518ethég 1, ov,
cowardly, timid. 526\yémiotos, ov, of little faith, of little trust. 53émitidw, I rebuke, reprove,
warn, censure, punish. 5%yalfivn, ng W, calm.  35wotands, 1, 6v, of what sort, what kind, how
great, how glorious. 3%Umaxobw, I obey, follow, am subject to, answer (the door).

13 adtob = [abTod] (UBS) 17 Altds.. Efdotacey (lsa 534 LXX) 21 paBntiv elnev = pabntov
[adrod] elmev (UBS)
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28 Kot £\06vtog abtod elg to Tépav38 eis Ty xwpavs? tdv [adapnvivss
YrvTnoavs9 adtd §vo Satpovildpevord! éi Tdv pvnpelwy éEepxdpevor, xaAemot60
Aav,61 Gote i) loxbews2 tuvé TapehBetve3 Siix tijg 6800 ékeivng. 29 kal iSov
Expagav layovtsg. Ti fuiv kat oof, vit Tod Beod; NABes ©Se Tpd katpod Paoavicar!2
nuas 30 Av 8t poaxplvéd & adtdv dyEAn65 xolpwveé ToAAGV Bookopévn.67
31 ot 8t Saipovest Tapexdhovv adtdv Aéyovres, Ei ékfdllets pds, dmdotethoy
MKés elg T &yEAnVS Thv xoipwv.66 32 kat elnev abtols, ‘Ymdyete. ot 8t é§el-
B6vteg anijABov €ig ToUg xolpoug-66 kal 8ol hppnoevéd maoa 1 ayéAn65 katd
700 Kkpnpvod70 el Ty BéAacoav kat &réBavov év toig daatv. 33 ot 8 Bok-
ovtegs? Epuyov,7! kot dmeABSvteg el THv TOA dmjyyethav TavTa KAt T& TOV
Sarpovilopévwv.3l 34 kat iSob maoa 1) oA EERABeY elg UmévTnow?2 @ Tnood
kot (86vteg adtov Tapekdieoay émws petaff?? and tdv oplwv74 adtdv.

9 Kat épB&qi el TAotov dtemépaoev? kat ﬁlﬂev el Ty (8lav oA, 2 kal
dov npocrsq;apov T ﬂapalumcovfi Emt kAlvng? BsBlr]p.evov kat dwv 6
lnooug v TloTwy adTdv Eley TQ napa?\u-cuctyﬁ G)ccpost 5 Tékvov, adlevtal oou
at apapnm 3 kat (800 TLveg TOV ypappatéwy elmav £V quTols, Obtog BPracpnuet.
4 i eidog’ 6 Inoods ta g évBupnioetsd adtdv elmey, Tvati? évBupeioled movnpa
v talg kapdlatg budv; 2 Tl ydp éotwv edkomwtepov,? etntely, Aglevtal cov at
apaptiot, T elely, "Eyaps Kol Tcepmti‘cﬂ, 6 tva 8t €idfite 6t eovotav Exet 6 LLOG
ToD cnrﬂpw':rou 7L THS YIS aq:wvm a|J.(Ip'cLO:<; tote Aéyel O mapaduted,? ‘Eyep-
Belg a apov gou THY kAvnvt kel raye elg TV olkév oov. 7 kat éyepBeig &mijABev
gl TOV oikov adTod. B i8évteg 8 ot Sxhot épofribnoay kot é86aoav Tov Bedv
tov 8évta £€ovaiav Totaitnv Toig avBpwtols.
9 Kat mapéywv!0 6 Tnoots ékeibev! ! eidev &vBpwmov kabripevov &mtt o Tekd-
viov,12 MaBBaiov!3 Aeydpevov, kat Aéyet adtd, AkohovBet pot. kal avaotag rikoA-
o0Bnoev avtd. 10 Kai éyéveto atrod vaxeyévoul4 év i oikig, kat i8ov ToAdot

57yépa, ag, 1, country, land, region, inhabitants, countryside, field. 8TaSapnvég, 1, 6v, Gadarene.
598 mavtaw, I meet, oppose. 5Oxalends, 1y, 6v, hard, difficult, violent, dangerous. 616 {av, very
much, exceedingly, very, quite. 5%{ayiw, l am srrong, powerful, healthy, able, valid. ®3mapépyopas,
I go by, pass, pass away, neglect, disobey, come. %paxpiv, far, far away. 65&yéhn, ns, 1, herd.
66y0ipog, ov, 6, swine, pig. %7 Béokw, I feed, tend, parmicip: herdsman, rass graze. 635mpm\r ovog, 0,
demon, evil spirit. 9éppéw, I rush. "Okpnuvés, ob, o, steep slope, steep bank, cliff. 71 pedyw, I
flee, escape, avoid, disappear. 2bmévmos, ews, 1, meeting.  "3pevaBaivw, I go (or pass) over,
move. Méplov, ou, ©6, boundary, pLUR: region, district.

1¢uBaivw, I go in, step in, embark. 28iamepauw, I cross over. 3qtapadutiés 1), 6v, lame, susst: lame
person, paralytic.  ihivn, ng 1, bed, couch, pallet, stretcher, sickbed. 5Qapoéw, I am coura-
geous, have courage. 6&vBopnats, ews, ), thought, reflection, idea. ivaxi, why? for what rea-
son? SBévBupéopar, I consider, think. “elkomog, ov, easy, easier. 10napéyw, I pass by, go away,
pass: pass away, disappear. 'éxeifev, from there. '2tehdviov, ov, T6, revenue office, tax office.
13MaB0atos, ov, 6, Matthew. 4évaxewar, I lie, recline, am at table.

4 eidwe = (dwv (UBS)
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Tehdvan!S kal apaptwlot EABSvTes cuvavékevtol6 1 Tnood Kal Tolg pabnrals
adtod. 11 kat i§6vtes ot Dapoaior EAeyov Tolg pabnrais adtod, Au i peté Tdv
TeAwvdV!S kal dpaptwldv éabict 6 Stddokatog budv; 12 6 8t drovoag elrey, OO
xpetav Exouoty ot toytovteg!7 tatpod!8 &AN ot kakdc!9 éxovtes. 13 opevBévreg
8t paBete20 ti éotwy, "Edeog?! Bédw kat ob Busiov-22 o yap NABov kadéoat
ducatoug GAAG épapTwlols.

14 Tée mpooépyovrar adth ot paBnral Twdvvov Aéyovreg, Aut i fuels kal
ot Gaproaiot vnotedopev23 moAd,! ot 8t pabnrtai cov ob vnotevovorv;23 15 kat
etmev avtols 6 Inools, Mn Svvavtar ot viot tod vuppdvos24 mtevBeiv2s ¢’ Goov
HET aVT®V €0TLy O VUPPLoG26 EAeboovTat Ot uépat dtav amapbf2? &’ adtdv 6
vupgiog26 kat téte vnotevoouow.23 16 oueig 8t émiPaAde28 emiPAnuaz?
parovug30 ayvagou3! Emt tpotiy Taad-32 aipet yop O TApwpad3 aitod dnd
0D {patiov kat xelpov34 oxiopads yivetar 17 oude Bédlovorv olvov véov36 eig
&okobe37 radatog-32 et 8 pr) ye,38 priyvuvta3d ot dokotd? kat 6 otvog ékxeiTard0
Kol ot &okot3? dmdMuvtar &AM BdAhovoty oivov véov36 eic dakobc3? katvols,
kat apgoteport! guvtnpodvrar42

18 Taita aitod Adahobvtos abrols iSob dpywv elg EABMV Tposeriver adTd
Aéywv 6Tt H Buydtnpi3 pov dptt ételebtnoev-44 dAAa éNOwv émiBeg v xelpd
oov &’ adTiiy, kat (oetar. 19 kat éyepBeis 6 Inoods fkolovBnoev adtd kal
ot paBntat adrod. 20 Kat iSod yuvi) aipoppootoads Sudeka &t mpooerBodaa
OmtoBeva6 fipato Tod kpaoméSoud? Tod ipatiov abtod- 21 Edeyev yap év Eavt,
"Eétv pévov dpwpat tod ipatiov altod cwbioopar. 22 6 8t Tnoods atpagetst8 kat
dwv adtnv etnev, Odpoet,5 BOyatep-43 1 TloTig oo céowkév oe. kat owbn 1) yuvn

15tehivng, ov, 6, tax-collector, revenue officer, customs officer. Couvavixewas, I eat with, recline
at table with. 7ioxbw, I am strong, powerful, healthy, able, valid. 'Biatpés, ob, 6, physician.
19yaxis, badly, wrongly, wickedly, sick. pavBévw, I learn, find out. 2'£\eog, oug, t6, mercy,
compassion, pity. 22Buaia, ag, W, act of offering, sacrifice, offering. 23vnoteduw, I fast, go without
food. 24vupeiv, Gvog, 6, wedding hall, bridal chamber. 25mevBéw, I am sad, grieve, mourn, mourn
over. 2Oyupgiog ov, 6, bridegroom. 27 émaipw, I take away. 28émPédw, I throw over, lay on, put
on, sew on, beat upon, belong to, nere patch. 22éniPhnua, axog, ©6, patch.  39pdaxog, ovs, 6,
piece of cloth, patch, rag. 3'&yvagos, ov, unbleached, unshrunken, new. 32malaids, &, ov,
old, former. 3mAfpupa, avog, 6, fullness, fulfilling, fulfillment, contents, total, sere: patch.
3yelpwy, ov, GEx: ovog, Worse, more severe. °oxiopd, atog, 6, tear, crack, division, dissension,
schism. 3%véog, a, ov, new, fresh, young, susst young person, novice. 37 é&okds, ob, 6, leather
bag, wineskin. 38yé, indeed, even, at least. 3°pfyvup, I tear, burst, tear loose, break out, throw
down. “40¢xyéw, I pour out, shed, spill, scatter, pass. abandon myself, 41éaupérepoy, av, a, both, all.
42guvenpéw, I protect, defend, preserve, treasure up. 43Buyénp, tpés, 1), daughter, girl, female
descendant, female inhabitant. *4televtaw, I come to an end, die. *Saipoppoéw, I suffer with
hemorrhage, bleed. 495m0Bev, from behind, on the back, we.pree: behind, after. 47 kpaameSov, ov, 6,
edge, border, hem, tassel. 4Bgrpéqu, I turn, change, return, turn around, pAss: am converted.

13 "E)eos ... Buofav (Hos. 6.6) 14 modha = [mohAd] (UBS)



35 KATA MAGOAION 9:28

&mo tig dpag éxetvng. 23 Kat éNBiv 6 Inoods &ig Thv olkiayv tob apxovTog Kal
(B&v Tovs adAnTagi? kat Tov Sxhov BopuPoiipevovso 24 E\eyev, Avaxwpette,5! ol
yap améBavev tO kopdotov2 dAAa kabevdel53 kal kateyEAwvS4  adToD.
25 §re 8t éEePAiOn 6 Sxhog eloeBiv ékpénoey TG XELPOG adTrg, katl Nyépbn
0 kopdatov.52 26 kat ¢ERABEV 1) priunS5 adien eig SAn THyv YAV ketvv.

27 Kot mapéyovi!0 ékeifev! | T Tnood fkorotBnoay abte! Sto tuphot Kpa-
ovteg kat Aéyovteg, "EAénoov Mpds, viog Aauid. 28 ¢\B6vte 8t eig Thv oikiav
mpoafiABov adtd ol tuplof, kat Aéyer avtols 6 Tnoods, IMotedete St Shvapar
TobTo ooy Aéyovoty avtd, Nat kipe. 29 téte fipato tav dpBaAudy adtdv
Aéywv, Katd thv mioty Opdv yevnbitw dpiv. 30 kal AvedxBnoav aitdv ot
opBalpol. kat éveBpyuriBni6 avtois 6 noods Aéywv, ‘Opiate pndeis yvwokétw.
31 ot 5t eEeAB6vTeg Srepriioavs? adtodv &v A Ti) YR Exeivy.

32 Avtav 8t eEepyopévav i8ob mpoorveykay adtd &vBpwov KwpovS8 dar-
povilopevov.59 33 kat ékBAnBévTos Tod Satpoviov EAGANoEY 6 kwPSS.58 Kat E8cd-
paoav ot Sxhot Aéyovtes, OUbémotet0 épdvn ottws év t@ lopadl. 34 of 8t
Qaproatol EAeyov, ‘Ev t dpyovrt tdv Satpoviwv ékBaAAet té Sarpdvea.

35 Kat meptiiyevé! 6 Inoods tég méews mhoag ket Tig kbpacs? Siddokwy év
TOiS ouVaywyols ah TV kat knpioowy to ebayyéAtov ths Paotdeiog kat Bepamedwy
Ttéoav véoove3 kat mioay padakiav.64 36 I8wv 8t todg Sxhoug éoTthayyvicOn6s
TtEpL abTdV, STt Noav EokuAPEVOLEE kat EppLupévort7 Moets8 TpdPata i) Exovta
motpéva.69 37 téte Aéyel Tois pabnraic adtod, ‘O piv Beptopds70 olls, of 8&
épydran?! dhiyor 38 §exinte?2 obv Tod kupiov Tod BepLopot?0 Enweg Py
gpyatac’! gic Tov Beplopov70 adtod.

Kat mepookadeadpevog! Tovg Swdeka pabntag adtod ESwkev alvrois é§ou-
1 O olav Tvevpdtwv dkabiptwv dote ekPaidery alta kat Oepamedey Taoay
végov? kol maoav pahakiav.3 2 Tov 8¢ 8b8eka dmootédhwy Té Svépatd éoty
tabta- TpdTog Zipwv 6 Aeyopevos [étpog kat AvBpéact 6 &dedpos adtod, kat

YAt ob, o, flute-player. 59BopuPéw, I throw into disorder, disturb, vass am troubled, dis-
tressed. 'avaywpéw, I go away, return, withdraw, retire. 52kopdotov, ov, 6, girl.  53kaBevdw,
I sleep. ikatayehdw, I laugh at, ridicule. 5®@run, 16 1, report, news. 6éuBpdopar, I scold,
censure, warn sternly. 57 8tagnuilw, I spread widely, disseminate. 8xw@éc, v, év, dull, dumb,
mute, deaf. 598awovilopat, I am possessed by a demon. %0o0démnote, never. 6! meptayw, I lead
around, take about, go around, go about. 52kdpn, ng M, village, small town, inhabitants of a village.
63v6005, ov, 1, disease, illness. 54palaxia, ag, ), weakness, sickness. 5amhayyvilopar, [ have pity,
feel sympathy. %SoxGAAw, I harass, trouble, annoy, pass. trouble myself. 7 pimrw, I throw, throw
down, throw off, put (or lay) down, niv: am helpless. 8osi, as, like, about. mowry, évog, &,
shepherd. "Bepiopds, o, 6, reaping, harvest, crop. 7!épydrng ov, 6, workman, laborer, worker.
728¢opay, I ask, beg, pray.

I poakadéw, I summon, call to myself, invite, call. 2véoos, ov, 1y disease, illness. 3paaxia, ag, 1,
weakness, sickness. VAv8péag, ov, 6, Andrew.

27 abtd = [abTd) (UBS)
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TaxwPog 6 tod ZePedaiovs kat Twdvvng 6 &Sehpos avtod, 3 Dikurmos Kat
BapBolopaiog Oupds? kat MabBaiog 6 tehivng? TakwBog 6 tod Adpaiou!0 kat
Oaddaiog,!! 4 Zipwv 6 Kavaveiog!? kat Tovdag Tokapudng!3 6 kat wapadoie
adTov. :

5 Tobtous Tovg Sidexa dméatethey 6 Tnoods Tapayyeihag abtols Aéywv, Eig
080V éBviv u améBnte kol elg oA Tapaprtdvl4 ph sloéN@nte: 6 moped-
eafe 8¢ paAdov mpdg tét TpdBata i dmodwhdTa oticov Toparh. 7 opeudpevor
O& knpvooete Aéyovtes Ot "Hyyucev 1) Baoheia thv ovpavdv. 8 &oBevodvrag
Bepamelete, vekpovs éyeipete, Aempovg!5 kabBapilete, Sarpévia ékPérete:
dwpeav!6 éNdPete, Swpeav!6 S6te. 9 M) ktijonoBe!7 xpuadv!8 undt &pyvpov!?
HNdE xahkdv20 eig g {ovag2! Hpdv, 10 uh mipav22 eig 686v undt Svo xrtdvag2s
unde odripata2d unde paBdov-25 &ktog yap 6 Epydtng26 i TpoPic2? e TOD.
11 gic fjv & &v 7oA § k28 eloéNOne, EEetdoate?d tig év adth &ELdg éotiv-
kaket30 petvare wg av éEéNOnte. 12 eloepydpevor 8t eig T olkiav domdoacde
admiv- 13 kat éav pbv ) 1 oixia &fia, ENBGTw 1 elprivn POV €70 adTry, £dv OE
u ) aie, 1) elprivny Opdy Tpdg Dpas émotpagrTw. 14 kat 8g v un O€€nTan
Opag pnde arodar) Tovg Adyous Oudv, é€epxdpevor €€w g oikiag § Thc TOAewS
eketvng éxtvatated! tov kovioptov32 tdv moddv vpdv. 15 apfv Aéyw vpiy,
c"wslc‘té'rspov33 €otat yf) Zodopwv34 kat Fopdppwv3s év nuépy kploews i Tf) TwoAet
€kelvy.

16 "I80b éyo dmootéMhw bpds bg TpdPara év péow Abkwv-36 yiveobe odv
PpdvioL3? wg ol 6etg38 kal drépatot3d wg at meptotepaid0 17 mpooéxeted! 8¢
amo tév avbpunwv: Tapabdoovoty yap Ouas eig ouveSpLat? kat v taig ouva-
ywyais abtdv paotrydoovotvd3 budg: 18 kat et fyeudvact4 8t ot Baotheis bxO-
oeobe EvexeviS énob elg paptipovi6 avrois kal toig £0vesty. 19 Stav 8t

5ZeBedaiog, ov, 6, Zebedee.  SBupBolopaios, ov, 6, Bartholomew. 7Quuég, & 6, Thomas.
8MabBaiog, ov, 6, Matthew. tehdvng, ov, 6, tax-collector, revenue officer, customs officer.
10AAgatog, ov, 6, Alphaeus. ''@a88aioc, ov, 6, Thaddaeus. 12K avavaios, ov, 6, a Canaanite, en-
thusiast, zealot. 13'lokapubwg, ov, 6, Iscariot. 4Zapapitng ov, 6, a Samaritan. 'Shempég, &, dv,
leprous, susst: leper, person with a skin disease. '98wpedv, as a gift, without payment, unde-
servedly, in vain. Tktdopay, I get, acquire, take. '8xpuads, ob, 6, gold.  9&pyvpos, ov, 6, sil-
ver, money. Oyahkés, od, 6, copper, brass, bronze, gong, copper coin, money.  2'Tdvn, ng, 1,
belt, girdle. ?2mipa, ag, 1), knapsack, traveler’s bag, beggar's bag. Zyitdv, Gvog, o, tunic, shirt,
vk clothes.  219mé8nua, avog, <6, sandal, footwear. 23paB8os, o, 1, rod, staff, stick, scepter.
26¢pyéceng, ov, 6, workman, laborer, worker. 27tpogn), fig, 1, nourishment, food. 28kdpn, ng, 1,
village, small town, inhabitants of a village. 2%¢Eetdlw, I examine, inquire. 3Ckéxel, and there,
there also. 3'éxtwvéoow, I shake off; shake out. 32kovioptés, ob, 6, dust.  33évetdg, 6v, bear-
able, endurable. 34E68opq, wv, té, Sodom.  35Tépoppa, ag, i, Gomorrah.  36Aikog, ov, 6, wolf.
37T gpbwipos, ov, sensible, thoughtful, wise. 388qus, ews, 1), snake, serpent. 3%&xépatog, ov, pure,
innocent. “Omepiotepd, & 1, pigeon, dove. *!mpooéyw, I pay attention to, care for, devote myself to,
officiate, Here: beware. 12 5yvédptov, ov, t6, Sanhedrin, council, 43 paottyow, I whip, flog, scourge,
punish. *iyepdy, évog, o, prince, governor, ruler. 45&veka, mpprer: because of, on account of, for
the sake of.  16paptiptov, ov, Td, testimony, proof, witness.
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Tapad@dotv DUAS, pn peptpvionted? g ) T AaArjonte: Sobroetar yap Upiv év
écetvn Th Opg f AaAronte: 20 ob yap Opeis éote of Aahodvtes EAAY T Tvebpa
00 TaTpdg VPDY TO Aadodv év piv. 21 mapaddoer 8t &8edpds dbeApodv eic
Bévarov kal Tathp Tékvov, kat Emavactioovtaidd tékva émt yoveict9 kat Bava-
ThoouovS0 attols. 22 kat Eoeabe proobpevor Hmd TévTwy Sti T Svopd pou-
6 8¢ Umopetvags! sig téhog ovtog owbfoetar. 23 Srav 8t Subkwory Luag Ev Ti)
TOAEL TavTy, PpedyeTeS2 eig TV ETépav: Aunv yap Aéyw Oplv, o0 i teAéontes3
Tag OAetg tod lopan) éwg &v By 6 vidg Tod avBpwov.

24 Ovk Eotwv paBntig bmtp Tov Sit8dokalov ovdE SobAog UEp TOV Kiptov
atrtod. 25 dpietovst th pabnth tva yévntat dg & Si8éokadog attod kot 6 SodAog
WG O KUPLog v Tol. el TOV otkodeomdTnVSS BeeAl{efovA56 émekdAeaay,57 mdoyw58
paAdov tolg oiktakolg5? adtod.

26 M odv poPnBite adtols: ovdEv yép oty kekaAuppévove0 & odk drroka-
AugpBrjoetatb! kat kpumTove2 & ob yvwobroetar. 27 & Aéyw Ouiv &v Tf) okoTig63
elmote &v ) QuTi, kol O elg TO oUg dkovete knpvEate €t TOV SwudTwv.64
28 kol i) poPeiobe &md TdV dmokTeVVéVTLY TO GdpE, THY 8 Yuxv R Suva-
pévwv dmoktetvat: poPetobe 8¢ paAdov tov Suvapevov kal Yyuxnyv kat odpa &o-
Aéaau év yeévv.65 29 oyt 8o otpoubiadb dooapiovt? twAeitaub8 kat &v £€ adtdv
oV Teoettat é7t Ty YV &vevs? tod Ttatpds Dudv. 30 Hudv 8t kat af Tpixec?O tig
kepaAfis Taoat NpBunpévan?! elotv. 31 i odv poPeiole: TOAAGVY oTpoubiwves
Srapépete’2 Lyels,

32 TMag odv botig dpoloyrioet’3 év épot EumpooBev Tov avBpdmwv, 6polo-
yow?3 kéyd év adtd Epmpoobev Tod TaTpds pov Tod év tolg ovpavois: 33 Sotig
&’ av dpviionral pe Epmpoabev tav avBpdtwy, dpvioopat kayod adTov EpmpocBev
00 TaTPSS pHov Tod v Tolg! odpavols.

34 M) vopionte?4 &t AABov Padelv sipivny mt Thv yiv- odk NABov Balelv
elprivyv éAA& péxatpav.75 35 A\Bov yap Sixdoon?6

17 uepuuvaw, I have anxiety, am anxious, care for. 8énaviotnuy, I set up, rise up, rise in rebellion.

9yovel, éwg, 6, parent, parents. 398avatéw, I put to death, kill. 5! Umopévew, I remain, stay behind,
hold out, endure. 52¢ebyw, I flee, escape, avoid, disappear. 33xeléw, I finish, complete, accomplish,
fulfill, keep, pay. 34é&petés, i, 6v, enough, sufficient, adequate. 55oikoSeonéTng, ov, 6, master
of the house, householder. 5°BeeA{efovA, 6, Beelzebub. 57 émkaléw, I call, name, mo: call upon,
appeal. 38méoog n, ov, how great, how much, how many. 9oikiaxés, 00, 6, member of a household.
60y a\G7rtw, I cover, hide, conceal. 6! é&moxkaldmrw, I uncover, reveal, disclose. 62xpurctég, 1. 6v,
hidden, secret, susst hidden thing, hidden place. ®3axotia, ag 1), darkness, gloom. %48&ua, atog 6,
roof, housetop. %5yéewva, ng 1}, Gehenna, valley of the sons of Hinnom, hell. %atpovbiov, ov, t6,
sparrow. 57 dgodpuov, o, 6, assarion (Roman copper coin). %8wAéw, I sell, pass. am offfered for
sale, sold. %9&vev, without. 7%8pi€, tpwxds 1, hair. 7'apBuéw, I count. "28wapépw, I carry through,
spread, differ, am superior to, \iv: worth more than. 73époloyéw, I confess, promise, admit, declare,
acknowledge, praise. "4vouilw, I think, believe, suppose, pass am the custom. 72 péxaipa, ng, 0
sword, saber. 7%81yalw, I separate, turn against.

32 1ot : [toig] (UBS) 33 ol = [toig] (UBS)
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Buv&pau; ot yevopevat €v ool Epsws\r av péxpt51 TS ar']pspov 24 7\ Aéyw bty
oty ZoEop.mvSU GvektoTepovi6 Eotar €v NpEpY kpioews fj ool.

25 'Ev éxelvy T katp®d (moncptﬂau; 0 'Inoobg etmey, EEopo?\oyoupmﬂ oot,
TATEP, KUPLE TOU OUPaVOD kal THS Yhs, 6Tt Ekpuypags3 Tadta dtd codpdvs4 kal
OUVET@VSS kat dmekdAupagss abtd vnmiowg:57 26 vat 6 matip, St olTwg evo-
koS8 Eyéveto EpmpooBév oov. 27 Tlévta pot Ttapeddhn H7td Tod Tatpds pov, kal
OUOELS ETtLyLvAoKeL TOV VIOV &l pT) O TtaTr|p, 0UOE TOV TATEPE TLG ETLYLVWOKEL EL T
6 vidg Kkal § v BovAntat 6 vidg &mokohipar56 28 Aebtes9 Tpde pe mavTeS ot
koT@vtegt0 kal TepopTLopévoLs! kéyd avaraiows?2 bpdg. 29 &pate tov {uyéves
pou £’ Vpds kat pdBeted &t épod, Tt Tpoiichs st kol Tamevogd TR kapdig,
kal ebprioete avamauows? taig Yuyais bpdv- 30 6 yip Quydet3 pov XpnoToess kal
T0 popTiovt? pov EAappdv70 goTuv.

1 2 Ev éxeive t0 katpd émopeibn 6 Inoots tois adPPaoctv S tdv omopti-

pwv-! ot 8¢ paBntal adtod énelvacav? kat fpavto TiAAew3 otdyvact
kat éaBiewv. 2 of 8t aprooiot i8évtes elmav adtd, T8ob ot pabnrai cov Tot-
obotv O oUk EEeoTLy TTOLELY v ouBﬁc’ctm 3 6 8t elmev adrotg, Ok &véva'ce Tl
ewtor.noev Aavid 8te énelvacev? kat ot et abtod, 4 g aLonlﬁav e:u; TOV olkov
Tob Beod kat 'roug aptoug THS ‘n:poﬁec‘emo;5 acpayov 0 ovk €0V 1 nv adTQ Payely
0UdE Tolg PeT adTOoD £l ur] Tolg Lepsucw poévorg; 9 1 odk avsyvm-cs &v T oy St
tots oaPPaoty ol tepels év Td tepd T Uaﬁﬁatov Bsﬁq?\.ouawﬁ kal vaitiol? gloty;
6 Aéyw 8¢ Optv 6Tt tod uspou pet(ov oty @de. 7 ei 8t yvidkerte i oy, "Eleogs
BEdw kat 00 Busiay,? olk &v katedtkdoate!0 tovg dvattiovs? 8 kiplog yép éotwy
ob oaffarov 6 vidg Tod &vBpwTou.

Sl uéxpr, until, s prer. until, as far as, to the point of. 52¢Eopooyéw, I promise, consent, M. con-
fess, admit, praise. 33kpbrctw, I hide, conceal, cover, keep secret. *aopds, 1, 6v, clever, skillful,
wise, learned.  3ouvetdg, 1, v, intelligent, wise. 5S&mokalimrw, I uncover, reveal, disclose.
Tyiimog, (g, tov, infant, minor, immature, innocent, susst. child.  5BebSokia, ag, 1, good will, fa-
vor, good pleasure, wish, desire. 3%8ette, come. Okomidw, I become tired, become weary, work
hard, labor, struggle. ©'qoptilw, I load, burden. S2évamatw, I cause to rest, give rest, refresh,
M rest.  93Luyé, o, 6, yoke, balance, scales. 54pavBévw, I learn, find out. %5mpaii, mpaeta, Tepad,
gentle, humble, considerate. %6tanewég, 1, 6v, poor, subservient, humble, susst: lowly, downcast
one. 57 dvémavarg, ews, 1, stopping, ceasing, rest, resting place. 8ypnotds, vj, év, useful, good,
easy, kind, loving, susst: kindness. $9gop-iov, ov, ©6, burden, load, cargo. "é\agpés, &, év, light,
insignificant.

Lodpeytos, ov, sown, sussT standing grain, grain fields. 2mewaw, I hunger, am hungry. 3zilw, I
pluck, pick. 4atéyug, vog, 6, head of grain, head of wheat. S7pdBeots, ews, 1, setting forth, putting
out, presentation, plan, purpose, resolve, will, wiv: consecrated.  ®BeBnAdw, I desecrate, profane.
7 qvaitiog, ov, innocent.  8¥\eog, oug, t6, mercy, compassion, pity. 2Buala, ag, 1, act of offering,
sacrifice, offering. '°xatadialw, I condemn, find guilty, pronounce guilty.

7 “EAeog .. Buolav (Hos. 6.6)
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9 Kat perafagl! ékeibevi2 AABev eig tv ouvaywyhy attév- 10 kat iSod &ve-
pwTog Xelpa Exwv Enpdv.13 kat énnpdtnoay adtdv Aéyovteg, Et &eotiv Toic odf-
Baowy Bepamedoay; tva katnyopriowowv!4 adtod. 11 6 8¢ elnev adtoig, Tic ota
€€ U@V avBpwog 6 EEet mpdPatov v kat édy EuTtéon!S tovto Tois odPPacty eic
BoBuvov,16 ovxt kpatroet aito kat éyepet; 12 wéow!? odv Stapépet!8 &vBpwog
mpoPdrov. dote E§eotiv toig odBPaoty kakig moteiv. 13 téte Aéyel T avBpdmy,
"Extewvévl9 oov v xelpa. kat €€€tetvevl? kal dmekateotdBn20 Hywig2! wg N
GAAn. 14 ¢EeXB6ves 8t of Dapioaior cupPovliov22 Ehafov kat' aitod Smtwg
a0 TOV ATTOAECWOLY.

150 8¢ 'Inoot yvous avexdpnoev23 éxetBev.12 kal ArolotBnoay adtd Sxhod!
mtoAof, kot éBepdrevaey adtovs évtag 16 kat énetipnoev24 adtois tva pf) pave-
pov25 adtdv moujowoty, 17 tva mhnpwdf) o pnbiv S Hoditou26 tod mpogritou
Aéyovrog,

18 1§00 6 7aig27 pov &v fipétion,28

6 GyamnTog pov eig 6v e0doKnoev29 1) Yuyr) pov-
Brjow o TTvedpa pov E abTov,

kot kpioty Totg £€Bveoty amayyelst.
19 oik £pioet30 ovdE kpavydoet,3!]

0UdE akovoeL Tig £v Talg TAateiotg32 Ty Ppuwviv adtod.
20 kahopov33 cuvtetpuypévov3d ob katedEet3s

kot Aivov36 tugopevov3d? ob ofécer,38

£wg av éxPaAn elg vikog3? thyv kpioty.

21 kai t 6vopaTt avtod £8vn EAiodaty.

22 Téte mpoonvéxn adtd Sapovi{opevoct0 Twehodg kat kwpdgd! kat £0epd-
TevoEY a0 TOV, Bote TOV kwpovil Aahelv kai BAémewy. 23 kat éElotavtod2 whvteg
ot 8xhot kat EAeyov, Mitid3 oltég éoty 6 vidg Aavid; 24 of §& Dapioaion

HyetaBaivw, I go (or pass) over, move. '2éxeifev, from there. 3Enpée, &, 6v, dry, dried up,
withered, shrunken, paralyzed, susst dry land. katnyopéw, I accuse, bring charges against.
5¢unimw, I fall into, among.  °BéBuvos, ov, 6, pit, ditch. 7mdaog, 1, ov, how great, how
much, how many. '88wqépuw, I carry through, spread, differ, am superior to, nv: worth more
than. = Yékteivw, I stretch out. 2amokabiotnuy, I restore, reestablish, cure, give back, restore.
21y, €, healthy, sound.  220upBolAtov, ov, T6, plan, purpose, council. 23é&vaywpéw, I go away,
return, withdraw, retire. 24émctipduw, I rebuke, reprove, warn, censure, punish. 2>@avepés, & 6v,
visible, clear, plain, known, susst open. 26’Hoalag, ov, 6, Isaiah. - 2 wais wados, 6, 1, boy, girl,
son, child, servant, slave. 28uipetilw, I choose. 2ei8okéw, I am well pleased, consent, resolve,
like, approve. 3%ép{lw, I quarrel, wrangle. 3'kpavyalw, I cry out, scream. 32mAateia, ag, ), wide
road, street. 33k&hapog, ov, 6, reed, measuring rod, reed pen. 34auvtpiBuw, I shatter, crush, break,
bruise. 3Skatdywopy, I break. 36Aivov, ov, T4, linen garment, wick. 37 tigw, I give off smoke,
pass: smoke, smolder. 38oBévwup, I extinguish, put out, quench, stifle, suppress. 39vikog, oug, <,
victory. “O8atovilopar, I am possessed by a demon. M kweée 1, év, dull, dumb, mute, deaf:
42¢&ioenu, I confuse, amaze, lose my mind, am astonished. 3pf, (used in questions expecting
a negative answer).

15 SxAot = [GxAot] (UBS)  18-21 ’I80b ... EAmoboty (Isa. 42.1-4)
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axovoavtes elmov, Obtog odk kPaAdet té Soupdvia &l i) &v @ BeeAlefovAd4
apxovt Tdv Sawpoviwy. 25 gidig 8¢ tag evBuproecdS altdv elrev avtols, Maoa
Baotheia peptoBeiondt kal tavtig épnuodtard? kal Taoa TOAS f olkia peplo-
Beload6 kab’ Equtis ob otabroetat. 26 kal ei 6 Satavig tov Tatavay ékBailer,
£¢' Equtdv EpepioBn 46 g ovv otabiostar ¥ Paotheia atod; 27 kal el dyd
év BeeA(efodd44 &kPaddw t& Sarpdvia, ot viol Vudv év Tive éxPdAdouoty; Sii
000 avTol kprtaldd Egovrat pdv. 28 ei 8t &v Tvedpatt Beod éyd ékPiAiw
it Saupévea, dpa EpBacevdd ¢’ bpdg 1 Baokela tod Beod. 29 § midg SHvatal
T eloeABely eig Thv olkiav Tod loxupols0 kat T& okevns! adTod apmdoat,52 &iv
w1 Tp@Tov djoy TOV Llaxupdv;S0 kat téte TV oikiav avtod Stapmdoet.53 30 6 un
@V PeT’ €pod kot £uod EoTwy, Kal 6 i) cuvdywv pet épod okopmiler5t 31 Aw
TobTo Aéyw byiv, méoa apaptia kai PAacenuiass apeboetat Toic dvBpworg, 1
Ot ob vedpartog PAacpnuiass odk apedrioetar. 32 kal 8¢ iy iy Adyov kati
00 viod Tob avBpwtov, dgpebioetal adtd- 8¢ 8 av iy katd Tod TVEdpETOG TOD
aylov, ovk apebrioetat adtd olte év TolTy T aldve ovte &v T pEANOVTL

33 "H moufoare o 86v8povSt kadv Kal ToV KopTOV adToD KaAdY, T TTou)-
oate T dEVdPovS6 oampovS? Kkal TOV KapTOV adTod oaTtpdv-57 i Yip TOD KaPTOD
0 86v8pov56 yvdoketat. 34 yevviuatas8 xdviv,59 g ShvaoBe dyadd Aadeiv
TOVNpOL OVTEG €k Ydp TOD TEPLoceEVatoct? Tig kapdiag TO otépa AdAel
35 6 ayaBog &vBpwtog ék Tob dyaBod Anoaupot®! &kBaAAet dyadé, kat & Tovnpog
avBpwmog £k Tob TovNPod Bnoaupodd! éxBaAder Tovnpd. 36 Aéyw 8t Hutv St
Ty pijpa apyové2 6 AaArjcovaty ot &vBpwol dmodwoouoty TEpt aitod Adyov
&v Nuépg kplosws: 37 éx yap tdv Aéywv oou Sucatwbrion, kat &k Tdv Adywv cov
kataducaobriop.10

38 Téte amexpiBnoay adtd tives Tdv ypappotéwy kai Daptoaiwy AéyovTes,
Addokake, Béhopev amd ood onpelov idetv. 39 6 8t dmokpibeis elmev adTols,
Teved wovnpa kol potyarAic3 onuetov émilnTel b4 kat onpelov ob Sobroetat adth
el ) ©6 onpetov Twvass tod mpogritov. 40 Gomep yip fiv Twvigts év i) kotdigss
Tob kijtougt? Tpelg Npépag kat TPelg vikTag, oltwg Eotat 6 uldg Tod &vBpdTou
&v Tf] kapdig Thg yis Tpels Nuépas kot tpeis voktas 41 &vdpeg Nuveuitai68
41BeehleBou), 6, Beelzebub, 45évBipnos, ew, M, thought, reflection, idea. Spepilw, I divide, sep-
arate, distribute, apportion, M. share. 47¢épnuéuw, I lay waste, depopulate. “Bxpuriic, 00, 6, judge.
49 98cvw, I precede, arrive, come upon, come to. tayupés, &, v, strong, mighty, powerful, loud, se-
vere, weighty. 51 gketog, oug, 6, thing, vessel, body. 524pmalw, I snatch, seize, steal. 338wapmalw,
I plunder thoroughly, rob. 5%oxopnilw, I scatter, disperse, distribute. 55BAac¢nuia, ag, ©, blas-
phemy, slander, defamation. 588é&v8pov, ov, <6, tree. 57 aanpés, &, 6v, decayed, rotten, bad, evil.
58yévvnua, ato, 16, child, offspring.  3%&xdva, ng, 1), viper, snake. Omepiooevpa, atos, t6, abun-
dance, fullness, what remains, scraps. %18noaupds, ob, 6, treasure box, storehouse, treasure.
624pyés, 1, 6v, unemployed, idle, lazy, careless, useless. %3powalis, iSog, 1, adulteress, Ay adul-
terous. %4émintéw, I search, wish for, demand. 65'wvig, & 6, Jonah. %6korhic, ag ), body cavity,
belly, stomach, womb, uterus, heart. 67 fitog, oug, T6, sea monster, S8Nuweuitng ov, 8, a Ninevite.

40 fv ... voktag (Jon. 1.17)
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avaoTrioovTat €v Tf) kploeL PETA TAG YEVERS TAUTNS kal katakptvoiové? adty,
8L petevonoav eig to krjpuypa’0 Twva,65 kat iSob mAetov Twvass dde. 42 Baoi-
Awwoa?! votou72 éyepBiceton év Tf) kploel petd Thg yeveds TalTng Kot Kota-
KkpLElS9 adtry, &t NABeV i TdV TepdTwv?3 TS yis dkoboat Ty codiay Tolo-
H®VoG74 kot i8ob TTAelov Zohopdvog74 M.

43 “Orav 8t o ardBaptov mvedpa 2EEABY &md tob &vBpimou, Stépyetar SU
&viBpwv75 témwy {nTodv dvémavov?6 kat ovy evpioket. 44 téte Aéyer, Eig tov
olkdV pov émotpépw 80ev?7 éEqABov- kat EABOV ebpioket oxorélovtaZ8 oecapw-
évov79 kat kekoapnuévov.80 45 téte Topedetar kot TapadapPivet ped’ Eavtod
ETCTA ETEPA TOVEVHATA TEOVIPOTEPX EQUTOD Kot loeABovTa katolkel Ekel- kal yive-
Tat o €oxata tov avBphov ékelvou xelpovad! tdv Tpwtwy. olitws Eotat kat Tf
YEVEQ TOUTY) Tf} TTOVNPQL.

46 "Etu avtod Aalobvrog Toig Sxhots i8od ) php kol of &8eApot adTod
elotrietoay Ew yrodvrtes adtd Aakfjoar. 47 eimev 8 g adtd, I8ob i piTnp
oou kat ot &8eAgpol oov EEw éoTrikacty ntodvtég oot Aatijoar! 48 6 8t dmokplBeis
elmev T@ Aéyovtt abt®, Tig éotiv 1) prTnp pou kat tives elotv ol &8eApol pov;
49 kat éxteivag!9 Ty xelpa adtod émt Tovg pabnTas adtod elney, T8ob 1 pitp
pov kot ot &deAgotl pov. 50 Sotig yap &v Toujon To BéANpA T0D TaTPSS pov Tob
£V oUpavols avTég pou adeddos kal &deAgnB2 kat prjtnp £otiv.

1 3 'Ev tfj npépg éxeivy £€eABov 6 Incols g olkiag ékdBnto mapa Thyv

Bdhaooav- 2 kat ouvixBnoay Ttpdg adtodv Sxhot TOANOL, HoTe adToV Elg
mhotov épPavtal kabfoBat, kot 7ag 6 Sxlog €mt TOV alytaAov? eloTrkeLl.
3 kat EAdAnoev adTois ToAAd &v tapaBolais Aéywy, T80l éEAABeY 6 oTtelpwv Tob
omeipewv. 4 kol év T omelpety adTOV & pEv Emeoev Tapd T 684V, kat EABSVTA
& eTewdd katépayevd avtd. O EAAa 8t Emeoev émi T TETPHONS SToL OUK
elxev YAV oAy, kal ev0éwg éEavétetheve Sua To pi Exewv BdBog? yis- 6 fAiou
8t &vatelhavtog® ékavpatioln? kat St to pi) Exewv pilavi0 énpdven.!! 7 &Ala

69 qrakpivw, I condemn, pass judgment on. Okrpuypa, atog 6, proclamation, preaching,
message. !!Baoihooa, ng 1, queen. 2vétog ou, 6, south wind, southwest wind, south.
"3 xépag, atog, <6, end, limit, boundary, aov: finally, in conclusion. 74Zolopdv, @vog, 6, Selomon.
7S vuspog, ov, waterless, dry. 78&vémavats, ews, 1), stopping, ceasing, rest, resting place. 77&Bev,
from where, where, whence, from which, therefore. "8axoA&{w, I spend time in, stand empty.
96apéw, I sweep (clean). #xoopéw, I put in order, trim, adorn, decorate, do credit to. 8xeipwv, ov,
GEN: OVOG, Worse, more severe. S2&8eAen), fis, 1, sister, fellow-believer.

l¢uBaivw, I go in, step in, embark. 2aiywaddg ob, 6, shore, beach. 3metewév, od, 6,
bird. “4kateoBiw, I eat up, consume, devour, destroy. >metpwdng e rocky, susst rocky ground.
6¢Eavatéldw, I spring up, sprout. 7P&Bog, oug, ©6, depth. Bévatédhw, I cause to spring up, rise,
spring up, am descended. °kavparilw, I burn, scorch. 19pila, ng, 1, root, source, shoot, descendant.
W enpaivw, I dry, pass dry up, wither, stop, become stiff.

47 elnev .. Aakfjoar = [elmev .. Aahfjoat] (UBS)
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34 Tadra mévta £AdAnoev 6 Inoods év mapafolals toig xAow kat Xwplg
mapaBolijs ovdtv EdAer aitois, 39 Smwg TANpwOf T pndiv Stix Tod TpopriTov
Aéyovtog,

Avoifw év mapafolais to oTépa pov,
épevfopat’4 kekpuppévas ard katafolijs?6 kéopou.!

36 Téte agels Todg Sxhoug AABev el Thv oikiay. kol TtpooiABov avtd ol
pabnral adtod Aéyovteg, Ataodgnoov?7 fptv thyv Tapaforiv tdv {Wlaviwvi4 tod
aypod. 37 6 8 amokpiBels elmey, O ameipwy T kaddv oméppa 20Ty 6 VIO TOD
avBpdmov, 38 6 8t dypds éotv 6 Kbopog, T S kaAdv oméppa ovtol eloty of
viot 'rﬁg Baotleiaq i 8¢ {lavidd4 eiov of viot Tod Tovnpod, 39 6 &t éxﬁpbq
0 oTelpag avtd oty 6 8Laﬁoloq. 6 8t BepLopogs? ouvtédea’ aidvog oy,
ot 8t Beplotatss ayyalor. glowv. 40 Gomep obv culAéyetars! T (ldviadd kat
Tupt katakatetar80! obtwg Eotat &v Tf) ouvteAeig8 Tob aldvog 41 dmootelel
0 viog tod avBpdmov Tolg dyyéloug adtod, kat cuAAéEovotvs! ék thig Baotheiag
adTod TavTe Té okdvdaha?9 kal Toug TotodvTag T dvopiaved 42 kat Balodoty
avToUs El§ TV Kkapvov8l Tod mupds: éxel Eotar O kKAawBuogs2 kat 6 Bpuypogs3
TV 606vTwv.84 43 Téte ot Sikatot ékchdppouotvs Gg 6 filtog év Tfj Paotheiq Tob
TATPOG AVTEV. O EXWY WTO AKOVETW.

44 ‘Opola éotiv 1) Baotheia t@dv odpavdv Onoavp@sé kexpuppévey?s év @
ayp®, 6v elpwv @vBpwtog Expuev,”S kat &Ttd ThHG Xapds adTol LTLdyEL Kat TTWAETS?
VT 6o ExeL kol yopaletd8 Tov dypodv ékelvov.

45 & bpola dotiv 1) Baotkela tidv odpaviy avBpimy Epumdpps? {ntodvre
kahodg papyapitac90 46 ehpiw 8t Eva molbtyovd! papyapitnve® &mehBiv
mEmpakevd2 Thvta Soa eixev kal Fyopacevss adTov.

47 TGk dpola éotiv 1) Baothela tdv odpavdv oayivp®3 PAnbeion eis Thv
Biahaooay kol &k Tavtog yévousdd cuvayayovoy: 48 fiv Ste émAnpwOn dvaPiBé-
oavtesdS £l TOV atytahov2 kat kaBloavtes cuvéAe€avs! ta kald elg dyyn,96 Ta 8¢
oampdd7 EEw EBadov. 49 obitwg Eotat v Tf ouvteheig8 Tod aidvog: éEededoovTat
ol Gyyehot kal &goptotiowd8 todg Tovnpods €k péoov Tdv Swkaiwv 90 kal

T¢petyopay, I utter, proclaim.  "Skpbmrw, I hide, conceal, cover, keep secret.  "6xataBol), fig 1
foundation, beginning. 778wacaqéw, I explain, tell plainly, report. "8cuvtélerq, ag, 1, comple-
tion, close, end. "2oxavBalov, ov, 6, trap, temptation, that which offends, stumbling block.
80gvopia, ag, 1), lawlessness, lawless deed. Blképtvog, ov, 1), oven, furnace. 82khavBuds, o, 6,
weeping, crying. 83Bpuyuds, ob, 6, gnashing, chattering. 86800g, 686vog, 6, tooth. 8Sékhapmw,
I shine (out). ®58noavpés, ob, 6, treasure box, storehouse, treasure. 87 wwhéw, I sell, pass: am
offered for sale, sold. ®ayopalw, I buy, purchase. ®9Eumopos, ov, 6, merchant, wholesale
dealer. Ouapyapitng ov, 6, pearl. !'mohbryiog, ov, very precious, valuable. 22mumpaokw, I sell.
93 gayfivn, nG. 1), dragnet. 94yévog, oug, t6, race, descendant(s), family, nation, class. 95 gvafiPalw,
1 bring up, pull up. %5&yyog, oug, T6, vessel, container. 27 samnpds, &, 6v, decayed, rotten, bad, evil.
984 popilw, I separate, excommunicate, appoint.

35 Avoifw .. kéopou (Ps. 782) 35 kbopou = [kéopou] (UBS) 40 katakaietar : [kata]kaietat
(UBS)
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BaAobow adtovg eig Ty Kk&pvov8! Tod Tupds: ekel Eotar 6 kAauBuogd2 kot 6
Bpuypogd3 tdv 686vTwy.84

51 Tuvikarte!8 tabta mévTe; Aéyovory adtd, Nai. 52 6 8¢ elnev adrotg, Awx
Tobto TG ypoppatels pabntevbeic?? T Pactdely tdv olpavdv Spotds éotiy
avBpwTw olkodeomdty,4? Sotig EkPdAAet €k Tob Onoaupoi8é altod kawvir kat
Ttahatd. 100

53 Kat éyéveto dte EtéAecev!0l 6 Inools tag mapafolis tadtag, petipev!02
ékelBev.103 54 kot éABV el Ty TtatpiSal04 atol £8i8aakev abTovs év Tfj ouva-
yoyf) cOtdv, dote ékmtAnooeaBatl05 adtolg kat Aéyery, [160ev50 Todtw 1) copia
atn kat of Suvdpelg 55 oy olTdg €0ty 6 Tod TékTovog!06 vidg oUy 1 prTne
avTtod Aéyetal Mapap!07 kat ot ddedgot adtod TakwPog kat Twong kat Zipwv
kat Tovdag 56 kat ai adedqat!08 adtod olxl Taoat TTpdG NS eloty; TT60EVSO oy
vty tadta Thve; 37 kal dokavdalilovto3?2 év adtd. 6 8t Inoois elmtev adTot,
Ok €otv TpodriTng dtipoglO? el un év tf) watpidi!04 katl év T olkig adTod.
58 kat ok émoinoey éxel Suvdpets oGS Sui Thv drtiotiav! 10 adtdv.

1 4 ’Ev ékelvy @ kap® fikovoev Hp@dng 6 tetpadpxng! thv akonv2 Incod,

2 kat elmev Toig matolv3 avtod, Obtés éatwy Twdvvng 6 Bamtiotis4
alTog NyépOn &md TdV vekpdV kat Sui tovTo ai Suvdpets £vepyoloys év alTq.
30 yap Hp@dng kpatioas tov Twdvvny Ednoey adtov! kat év pulakfj &méBetob
St&x ‘Hpwdiéda? thv yuvaika Pekizrov tod &SeApod avtod- 4 Eheyev yap 6 Twdv-
v adtd, Ovk E€eotiv oot Exety avtiv. O kat BéAwy avtdv dmokteivar Epofrifn
oV Sxhov, 8Tt (g TTpodriTnV abTov eixov. 6 yeveoiorsd 8t yevopévors tod Hphdou
wpxnoato? 1) Buydtnp!0 tig Hpwdiddog? év T péow kat rfpeoevi! o Hpwdp,
7 80ev!12 ped’ Sprov!3 wpoAdynoev!4 adf) Sodvar & éav aitiontat. 8 1 8& TpoPi-
BaoBelon !5 Hmd Thig prTpds adTiig, AdS pot, dnoty, wde &t Trivaki!6 Ty kepaAiv

99 aBnedw, I make a disciple of, pass become a disciple. '®madaids, & v, old, former. 101teléw,
I finish, complete, accomplish, fulfill, keep, pay. '%2petaipw, I go away, leave. '3¢xetBev, from
there. '%qapic, i8og, 1, fatherland, home town. '%3ékmhioow, I amaze, pass am amazed, over-
whelmed, astounded. '%6téktwy, ovog, 6, carpenter, wood worker, builder. 97 Maptay, 1, Mary.
10848eAqr, fig, 1, sister, fellow-believer. 99&viog, ov, unhonored, dishonored, less honorable.
104 maria, ag 1, unfaithfulness, unbelief.

ltetpadpyns ov, 6, tetrarch.  2axon, fig, 1, hearing, listening, ear, fame, report, account.
3tais, Tadés, 6, W, boy, girl, son, child, servant, slave. “4Bamtiotis ob, 6, Baptist. Sévepyéw, |
work, am at work, produce. S&moti®nuy, I put off, take off, Fic: lay aside, niv: put.  THpwdiég, a@dog, 1,
Herodias. 8yevéow, (wv, &, birthday celebration. 2dpyéopa, I dance. '°Buydtnp, Tpds, 1), daugh-
ter, girl, female descendant, female inhabitant. ''&péoxw, I strive to please, please. 1280ev,
from where, where, whence, from which, therefore. 38pkog, ov, 6, oath. '46pohoyéw, I confess,
promise, admit, declare, acknowledge, praise. '3mpoPiBélw, I push forward, prompt, instruct.
161{vak, axog, 1, platter, dish.

3 adtov : [adtov] (UBS)
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Twévvou o Bantiotod.4 9 kat AumnBeis!? 6 Baotheds Siix Tovg Spkoug!3 kat Tovg
ouvavakepévous!8 exéhevoev!9 Sobivay, 10 kat mépupag dekepdioev0 tov!
Twdvny év i) pulafy. 11 kat qvéxBn 1 kepadi) adtod émt mivakt16 kat £860n
kopaoip2! kal fiveykev Tfj pntpt adtis. 12 kal pooeABévtes ol pabntat adTod
fpay o Tedpa?? kal EBapav23 atd,! kat EABSVTES dyyeday T 'Inoov.

13 Axotoag 8t 6 Tnools dvexdpnoev24 éxeiBev25 &v Thoiwy eig EpnHov TOTTOV
kot Blav- kat akovoavtes ot Sxlot fikohovBnoay adtd elfi26 ¢md TOV TOAewv.
14 ol éEeNBbv €lSev oMV Sxhov kal EomhayxvioOn2? &’ adtols kal 0epd-
TEVOEV TOUG pptiaTous28 adtdv. 15 dyiag29 8¢ yevopévng poofidov adtd ot
paBntat Aéyovreg, "Epnuds éotiy 6 témog kat 1) Gpa 10N TapiABev-30 dréAuoov
Toug 6xhoug, tvar drehBvteg elg Tag kbpag3! dyopdowov3?2 eautols Pppata.33
16 6 8t 'noods’ elnev avroig, OO ypeiav Exovory dmelBelv, S6te aiols Vel
payetv. 17 of 8¢ Aéyovory ahtd, Ovk Exopev GSe €l un TévTe dpToug kat Svo
txBoag34 18 ¢ 8t elnev, Dépeté pot HSe avrovs 19 kat kehevoug!? tovg Syhoug
avaxABivar35 £mt tod x6pTou,36 Aafvv Todg Tévte dpTous kat toug Svo ixOvag34
avaPAépac3’ eig Tov 0dpavov eDASYNoEY kal kAdoag38 ESwkev ol pabnTais Tovg
dpoug, ot 8¢ pabntat toig dxrows. 20 kat Epayov mévteg kat éxopTdobnoay,39
kol Tlpary TO TEPLOoETOV TV KAaopdTwvi0 ShSexa kopivougt! TAfpergd2 21 of
O& eobiovtes Noav Gvdpeg hoetd3 Tevtakioyiliowd xwpls yovakdv kat Ttatdiwy.

22 Kat e00éwg fvaykacevis tobg pabntis eufivaids eig o mhotov kal Ttpo-
ayewvd? abTov elg o mépay,18 Ewg ol &molboy) tovg Sxhous. 23 kat dmolloag
ToUg GxAoug avePn els T dpog kat diav mpooetfacBar. dpiag29 8t yevopévng
pévog v eel. 24 1o 8t hotov 18N otadiouct? ToAhobs &md TS YA dmeixevsO
Baoavilopevovs! Hid TV kupdtwy,52 fv yip évavtioss3 6 &vepos. 25 tetdpTys

17\unéuw, I grieve, pain, offend, rass become sad, grieve.  Bouvavakeway, [ eatr with, recline at
table with. '%kehebw, I command, order, urge. 20&moxepadilw, I behead.  2'kopéotov, ov, 6,
girl. 22mtdpa, atog, 6, corpse, (dead) body. 230értw, I bury. 2tévaywpéw, I go away, return,
withdraw, retire. 23éxeiBev, from there. 20melfy, by land, on foot. 27 omAayyvilopay, I have pity,
feel sympathy. 2Bappuwotog, ov, sick, ill.  298yog, «, ov, late, sussT: evening.  3Omapépyopar, I go
by, pass, pass away, neglect, disobey, come. 3!k@yn, ng ¥, village, small town, inhabitants of a
village. 32ayopafw, I buy, purchase. *3Bpdpa, atog, 16, food. 3ixB0g, Vo, 6, fish. 35 avarive,
I lay (down), put to bed, pass recline to eat, lie down. 6yéptos, ov, 6, grass, hay. 37 avaPrénw, I
look up, see again, receive sight. 38Adw, I break. 3xoptdlw, I feed, fill, satisfy, pass. eat my fill,
am satisfied. “OxAdopa, atog, w6, fragment, piece, crumb. 4!kégwvog, ov, 6, basket.  12rAvipng, e,
filled, full, complete, fully ripened, covered with. “3doei, as, like, about. *4mevraxioxihioy, at, a, five
thousand. *Savaykalw, I compel, force, invite, strongly urge. “6éuBaivw, I go in, step in, embark.
7 xporyw, I lead forward, lead out, go before, come before. “8wépav, on the other side, other side,
across. 49gtadiov, ov, 16, stade (measure of distance; 192 meters or approximately 1/8 mile),
arena, stadium. %&néxw, I receive (in full), am enough, am distant, v abstain. ! Bacavilw,
| torture, torment, harass, pass experience anguish. 52k0ya, atog, t6, wave. 53¢vavtios, a, ov,
opposite, against, contrary, hostile. 54tétaptog, n, ov, fourth, susst: the fourth part, quarter.

10 tov = [tov] (UBS) 12 adtd = adrolv] (UBS) 16 'Inoois : [Inoois] (UBS)
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8¢ puhakfi Ths vuktog &miAfev! Tpds altovs mepuratdv Emt Ty BdAacoav.
26 o 8t pabnrat idévtes avtov Emt Thg Baddoong wepatodvTa étapdyOnoavss
Aéyovteg 8t Dévtaoudsé éotwy, kat &md tod poPou Ekpatav. 27 ebBig 8t EAdAn-
oev 6 Tnoote’ avTols Aéywy, @apoeu:e 57 £yo etpt- pn q:oBsr.oBa 28 a'rtoxpLGaLg o
avt® 6 [Tétpog etmev, Kipte, et o et, kéAevadv!9 pe EABetv mpog ot Emt T Udara.
29 6 8t eimev, EABE. kat kataPig &md Tod mholov 6 [Tétpog eptemétnoey &t
& U8ata kat NABev 7tpog tov Tnoodv. 30 BAérwv 8 tov &vepov EpoPndn,’ kat
apEdpevos katamovtileoBais8 Expatev Aéywv, Kipte, ododv pe. 31 e0Béwg 8t 6
Tnoods ékteivag5? thyv xelpa émehdPetob0 altod kat Aéyet adt®, ‘OAvydmiote,bl
elc Tl £8lotaoacs? 32 kat dvaPdvtwv adtdv eis tO TAoloV EkéTacEVE3 6 EVEROG.
33 o1 8t év t Tholy Tpooekivnoay adtd Aéyovrtes, AAnBDcE4 Beod vidg el

34 Kat Stamepdoavtess5 AABov émt v yiv eis Tevvnoapét66 35 kat émi-
YVOVTEG adTOV ol &vdpeg ToD TéTTOL EKelvou dmtEoTelAay £l GANY TV Ttepixwpovs?
ékelvny Kkl TTpooTiveykav ad T TévTag Tovg kakdess Exovrag 36 kal TapekdAouy
attov tva pévov dpwvtar Tod kpaomédout? Tod ipatiov adtol: kat Goot fpavto
dteowBnoav.70

1 5 Tote mpooepyovtal @ ’Incoﬁ amno Tepocolipwv Paproaiot kat ypap-

Hortel Aéyovtes, 2 A i ol pabntai oov :mpc:Bawouowl mv napa—
Soowv2 tdv mpecPutépwy; ob yap viTtovtad Tog xetpag abtavl Stav O'.p"tov
éoBiwowv. 3 6 8t dmokpiBeis elmev avtols Awr i kot Vpels Tapafaivete! thy
&vToAT)v ToD Beod Sué Thv TapdSoowv2 budv; 4 6 yap Beds etmev, Tipad tov matépa
kot Ty pneépa, kal, ‘O kakoloydvs matépa §j pntépa Bavity tedevtdtw.6
5 Hpetc 8¢ Aéyete, “Og &v elmp ©® matpt § T pntpl, Adpov? & éav €€ épod
OpeAndiic8 6 ov pf Tyioed Tov Tatépa adTod i THV pntépa adTod-! kat

S5tapioow, | stir up, disturb, unsettle, trouble, frighten. S Sqé&vtaopa, atos, 6, apparition,
ghost.  578apoéw, 1 am courageous, have courage. SByaranovtilw, I drown, pass am sunk.
59 ¢xelvw, [ stretch out. QémhapPdvopay, I take hold of, Fic: catch, arrest, am concerned with, help.
61 hwyémiotog, ov, of little faith, of little trust. 628 5talw, I doubt. 3komdlw, I stop, abate, rest.
64¢4AnBdg, truly, in truth, really, actually. 958wamepaw, I cross over. %Tevwnoapét, 1, Gennesaret.
67 nepiywpos, ov, neighboring, susst: neighborhood, surrounding region. %8xaxég badly, wrongly,
wickedly, sick. ®%xp&omeSov, ov, 16, edge, border, hem, tassel. "%8wao(lw, I bring safely through,
save, rescue, cure.

L apaBaivew, I turn aside, transgress, break. 2mapéSoots, ews, 1), surrender, arrest, tradition.
3vizrew, [ wash. 4twéw, I set a price on, honor, revere. kakoloyéw, I speak evil of, revile, insult.
61edevtdw, I come to an end, die. 78@pov, ov, 6, gift, present, offering. 8doehéw, I help, aid,
benefit, achieve, gain.

25 arijA@ev = NABev (UBS) 27 6 'Inools = [6 Tnoodg] (UBS) 296 = [6] (UBS) 30 &vepov
époPrifn = &vepov [toxupdv] EpoPrifn (UBS) 2 adtdv = [adtdv] (UBS) 4 Tipa .. pneépa (Exod.
20.12; Deut. 5.16) ‘O .. Tehevtatw (Exod. 21.17, Lev. 209) 6 a¥tob fj Tiv puntépa abtod = alvtob
(UBS)
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